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ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΚΑ' (Συνέχεια) .

— Μάλιστα, κύριε πλοίαρχε. Μπο
ρούμε τώρα'νά ζοΰμε ολοι στή Ροχέττη. 
με τό εισόδημα τοϋ κτήματος, μέ τή 
μικρή μας γεωργία καί κτηνοτροφία" δ 
πατέρας μου λοι-όν είμπορεί νά επ ι- 
ςτρέψη κοντά μας, έστω καί άν δέν έ
καμε τίποτε έκεΐ. κατω ...'

— Γίο  όποιον είνε καί πιθανόν...
—' Πόλύ. φοβοδμαι...· .

. .—/ Α λ λ ’ άφοΰ ή μητέρα σου εινε 
άρρωστη, ποιος διευθύνει τό κτήμα ;
. -  Ως τώρα, ή αδελφή μρυ κ  εγώ ' 

άφό’του έφυγα, ή άδελφή μου μονάχη της.
• — Καί τί ήλικίαν έ χ ε ι;

— Εινε δυό έτη μικρότερα μου . . . 
δεχάπεντεμισυ έτών.

—  Καί ποιος σας Ιμαθε νά καλλιερ
γείτε τή γή καί ν’ ανατρέφετε ζώ α ;

— Κανείς. Διαβάζαμε τά βιβλία ποΰ 
μας' ¿διάλεξε ό .πατέρας κ ’ ¿παίρναμε 
τάς ςυμβουλα; των χωρικών.

- ν  Ο πατέρας σας, φεύγων, ήξευρεν

«Ό ! Πέτρος, ώρμησε τει’νων τήν νείβά. 
(Σελ. 161, στ. ί ')

οτι σείς οΐ δυο θα διευθύνατε τό κτήμα ;
— Μαλίστα, πλοίαρχέ μου. Ή  μαμ- 

μα ήτο άρρωστη πρό πολλοϋ. Εκτιμά - 
το διαρκώς διά νάποκοιμίζγ τή λύπη 
της. Ή  καυμένη μου ή μητέρα ! . . .
■ — Τότε λοιπόν, ό πατέρας σας έχει 

μεγάλη εμπιστοσύνη σέ σάς τούς ?ύθ.
— Ώ , βέ

βαια, άπεκρίθη 
ύπερηφανως ό 
Πέτρος. ΓΙρίυ 
φύγη, μας Ικα- 
μεπληρεξούσιον 
εις τό - συμβο* 
λαιογραφεΐον νά 
διαπραγματευ -  
ώμεθα κατά τήν 
απουσίαν του Sr 
λας τας υποθέ
σεις, άκόμη και 
να τρ α β ο ΰ μ ε 
χρήματα, έάν 
έλαμβαναμεν α* 
νάγκην, άπό τον συμβολαιογράφον.

—■ Τότ= θά ήμτ.ορουσες νά ταξειδεύ- 
σκ,ς ν.αί ύπό άλλους όρους... ; /

— Νβί, βέβαια, καί χωρίς νά πάρω , 
λεπτόν, διότι είχαμε» πώληση 
είς μία» ήμέραν δένδρα' άξιος 
πέντε χιλιάδων φράγκων, καί 
καθ’ Ιβδομαδα έπωλούσαμε» 
τά προϊόντα μας. Ά/.λά δέν 
ήτο φρόνιμον νά πάρω μαζί 
μου χρήματα, αφοΰ άφινα μό- 
νας δύο γυναίκας, χωρίς νά 
γνωρίζω πότε καί πώς θά έβ
ρισκα τό» πατέρα μου. Επρο- 
τίμησα νά ταξειδεύσω εργαζό
μενος.

— Τα αισθήματα σου μοΰ 
αρέσουν πολύ, ειπεν ό κ. Δ ε- 
λάρζ. Καλόν εινε να καμνγι 
κανείς τό καθήκον του" άλλ* 
άκόμη καλλίτερου εινε νά κά- 
μνγι κανείς περισσότερον άπό 
τό καθήκον του.

Ό  . Πέτρος ώρμησε . πρός 
τόν λαμπρόν άνθρωπον. τείνιον

τή» χεΐρα. Ό  πλοίαρχος τοδ τήνέσφιξε 
λ έ γ ω » :

— Ε ίς τό Βουένος Ά ϋρ ες θά σέ πα- . 
ρουσιάσω καί θά σέ συστήσω είς'τόν πρό
ξενον τής Γαλλίας, ό όποιος εινε φίλος 
μου. Αύτός θά σε βοηθήσω είς τά διαβή
ματα σου καί, πόλύ γρήγορα θά έ ν α - .

«Ό χι,, ιΰχαριστώ, είπε...» (Σελ. 162, στ. 6'),

γκαλισθής τόν αγαπητόν σου πατέρα.
Ό  ΙΙέτρ ο ς  γίνετβΛ γ ρ α μ μ α τ ε ν ς

τ ο ν  π λ ο ιά ρ χ ο υ

•— Ώ ,  ευχαριστώ, σας ευχαριστώ 
πολύ, πλοίαρχέ μου, άνέκραξεν ό Ι1έ~ 
τρος. Ποτέ δέν θά λησμονήσω τήν. κα- 
λωσύνην σας. Σας παρακαλώ τώρα νά. 
μοϋ είπήτε τί εργασίαν θά κάμνω πλη
σίον σας. .

— Ό μιλεΐς καί γράφεις τρεις γλώσ- 
-σας, μου είπαν.

—- Μάλιστα, κύριε πλοίαρχε.
— Θά μοΰ μετάφρασης αύτό τό ισπα

νικόν έγγραφον γαλλικά, γερμανικά, καί 
αγγλικά. Είσαι μουσικός; παίζεις πιάνο;

— Ναί, άλλά μετρίως. Έ ν  έτος 
τώρα είχα να κάμω περισσότερον μέ τα. 
ξυλουργικά'καί τά κηπουρικά εργαλεία 
παρά μέ τά κόνκαλα τοΰ πιάνου. Έ ν 
τούτοις ¿παίζαμε κ α τ ρ -μ α ίν  μέ τήν Κα* 
μίλλήν δύο ώρα; τήν ήμέροΜ.

— Θα παίζγς λιγάκι πιάνο στο σα
λόνι, διά νά ζωηρεύουν αί εσπερίδες. 
Δέν επιθυμώ νά πλήττουν 01 έπιβάτασ
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μου. Κ α ί Οά μ ε άντιπρςσω πεύης ε ίς  τά - 
φορώντβ τ ά ;  διασκεδάσεις.

 Μ εγά λη  μου τιμή , άπεχρίθη β
Π έτρ ο ;, .χα ιρ ετώ » εύσε&άστως μ έ τήν 
αφελή έχείνην χαρ ιν, ή οποία ήτο το 
ιδιαίτερόν του θέλγητρο».

Ή ο χ ισ ε  τήν έργαείαν του κα ι ο 
π λο ία ρ χ ο ; έξηκολούθησ* τή» «νάγνω σ ίν  
του. Τ φ  ε ίχ ε  δώοτ] νά  κάμ-γ, τά ς μ ε τα 
φράσεις ¿κείνα ς διά νά μή λησμονγί τ ά ;  
ξ έ ν α ;  γ λ ώ σ σ α ς , β ί όποίαι ήμτ.οροϋοαν 
νά  τ φ  χρησιμεύσουν. Ή  αύτή πατρική 
σκέψ ις τόν ώ ϊή γ ε ι ,  δταν τόν ¿πεφόρτίζε 
νά  διασκεδάζ», τούς έπιδατας του μ« 
μουσικήν. « Έ τ σ ι ,  . έσυλλογίζετο , θά μ ε 
λ ε τά  πάντοτε ολίγον not δέν θά ξεχάση 
ο ,τ ι ξεύρειβ .

Ή  ώρα τοϋ γεύματος Ιπ λη σ ία ζεν . 
Έ κ ά λ εσ ε  τόν υποπλοίαρχον, ένα ώραΤον 
ν ίο ν , μ ε  χαλκό/ρου» αρρενωπό» πρόσω- 
πθ»,' έμπνέον έ κ ' πρώτης όψεως τήν 
συμπάθειαν.

—  Κ ύριε Ρ ο α γ ιέ , τ »  ε ιπ ε , σας συ
ν ισ τώ  τόν κόμητα ΓΙέιρον Ρ ιο νσ α ί, ό 
όποΤο; κατά τό διάστημα τοδ ταξειδ ΐου, 
θα ε ινε  ό γραμματεύς μου. 'Οδηγήσα
τε  τον ε ις  τέ  καρρέ των α ξ ιω μ ατ ικώ ν, 
θ α  ε ίνε  μαζί σας.

—  Κ α λ ώ ς  ήλθατε , είπεν ο υποπλο ί
αρχος πρός τόν Π έτρον. Σ κοπεύετε νά 
γ ίν ε τε  ναυτικός ;

—  Μ α τήν αλήθειαν, άπήντησεν ο 
ν έ ο :,  δέν μ 'ε λ κ ύ ε ι τ.ολύ  αύτό τό  στάδ ιο»' 
κα ί διά νά τό άκολόυθήιη κα νε ίς , πρέ
π ε ι νά  τό α γα π ά  έμπαθώ ς, δ ιότι είνε 
τραχύ.

—  Π ραγμ ατικώ ς, είπεν ό κ .Δ ελ ά ρ ζ , 
ε ις  τόν όποιον Ικαμεν έντύπωσιν αύτή  ή 
άπάντησ ις .

—  Ά λ λ ω ς  τε  κα ί να ε ίχ α  τήν πλέον 
ακατανίκητο» κ λ ίσ ιν , θά τήν κα τέπ ν ιγα , 
δ ιά  νά  μήν άπΟχωριβθώ πο τέ  πλέον τους 
γο νε ίς  μου καί τήν άδελφήν μου. Ή  
πβσοΟσα δοκιμασία είνε πολυ σκληρά. 
Ή  μητέρα μου θά χρειβσθή μ εγά λη ν η
θικήν ά ν β κ ο ύ φ « « , δ ιά  <ά συνέλθν,. Θ ά 
είνε ανάγκη  νά  ! χ $  κοντά τη ς , κα ι δσω 
τό δυνατόν ευτυχέστερους, όλους όσους 
αγαπά .

—  Ό πω ςδ ή πο τε  χρειάζετα ι εύφυία ; 
δ ι' όλους τους δρόμους ποΰ„ανο ίγοντα ι 
έμπρδς μας, προςεθεσεν ό κ . Ρ οα γ ιέ .

Κ ’ έπήρε μαζί του τ ίν  Π έτρον, διότι 
οί κώ δω νες ά νή γγελλο ν το γεϋμ α . Μ ετ’ 
ολ ίγον έκάθηντο ε ίς  τό τραπέζι, ε ί ;  τήν μ ι
κρόν αίθουσαν, τή ν προωρισμένη» διά τούς 
αξ ιω μ ατικούς τοΰ πλοίο».

E is  τδ κ α ρ ρ έ  τω ν  α ξ ιω μ α τ ικ ώ ν .

Μ έ όλην τήν εξωτερικήν τω ν  τραχύ
τητα , οί άνθρωποι έχεΐνοι ήσαν άγαθαί 
κα ί εύγ ενε ίς  φύσεις, Ύ πεδεχθησα» φ ι- 
λ ικ ώ τα τα το ν  προστατευόμενον τοΰ π λ ο ι
άρχου, ό .οποίος ύπεχρεώθη νά  ξανβ- 
διηγηθή- τήν ιστορίαν του, διά νά τοίς

έξηγήβη τήν εν τφ  μέσψ αυτών παρου
σίαν του.

Κατά τά επιδόρπια, ήθέλησαν νά τον 
κάμουν νά πιή κονιάκ καί νά καπνίστ, 
ένα ποΰρον. Ά λ λ ’ «ν έω ; τότε δεν εί
χαν ιδη παρά τόν καλοανατεθραμμένο» 
έφηβον, τον γλυκύ» καί ήμερον ώ ;  κο
ρίτσι, τώρα έβλεπαν τό δυνατόν αγόρι, 
άπό το οποίον θα Ιβγαινεν'ό τέλειος *ΰ-' 
πατρίδης.

—"Οχι, ευχαριστώ, είπεν' δέν ¿κά
πνισα ποτέ μου καί δέν θέλω νάρχίσω. 
Ό  πατέρας μου δέν καπνίζει καί μέ πα- . 
ρεκάλεσε νά τόν μιμηθω, τόσον διά τήν 
υγείαν μου, προσέθεσεν, όσον καί διά νά 
μήν είμαι δοςαρεστος είς τήν- μητέρα 
μου. Δέν Οα θελήσετε βέβαια να μέ πα
ρασύρετε νά τον παρακούσω και ναπο- 
κτήσω μίαν συνήθειαν, τήν όποίαν με 
κόπον θάπέβαλλα κατόπιν.

—Ά λ λ ά  κανείς δεν'θά τό μάθη εί
πεν ό υποπλοίαρχο; γελώ ν' εγώ επί 
δύο Ιτη, από τά ένδεκα εως τα δεκα; 
τρία, ¿κάπνιζα κρυφά.

— Δέν μάρέσει νά κάμνω τίποτε 
κρυφά, είπεν ό Πέτρος ' Οπερηφάνως. 
Δεν θά ήμποροδσανάκυττάξω κατά πρό- 
σωπον τόν πατέρα μου άν τόν απατοδσα 

■ ποτέ εις τό παραμικρόν.
—Είσθε εις τόσον βαθμόν ευσυνεί

δητος;
—Ώ , ναί, καί ό πατέρας μου τό ξεύ- 

ρει. ΔΓ αΰτό μοδ· έχει έμπιοτοσύνην 
απόλυτον. Εεύρει,. οτι ή αδελφή μου 
κΓ έγώ είμεθα ανίκανοι νά ποδ με. καί 
τό ελάχιστο» ψεΰμα. 'Όταν εΐμεθα. μι
κροί, μοδ έλεγε : «Μ ήν ψεύδεσθε ποτέ. 
Λέγετε μας ό,τι σας συμβαίνει, ο,τι κα- 
μνετε. Όσακις κάμνετε κανένα κακόν, 

,νά Ιρχεσθ», »ά μοδ τό ¿ξομολογήσθε εί- 
λιχρίνώς.» Καί τό έκαμναμεν.

—Δέν σας ¿μάλωνε ;
—"Ω, ίχ ι I Μας έδιδε μόνον νά έν-· 

νοήσωμεν διατί ήτο κακόν καί μάς έπειθε 
δια τής λογικής, δτι δέν Ιπρεπ-ι νά τό 
ξανακάμωμεν. Αύτό μας έφθανε. -

—Έ τσι εννοώ τήν · ανατροφήν, ειπεν 
ό υποπλοίαρχος Ροαγιέ, έτσι μορφώνε
ται χαρακτήρ. Αί τιμωρίαι, τό ξύλον, 
κάμνουν ψεύστας καί ταπεινούς, ή προ* 
καλοϋν τήν έπανάστασιν. Ά ν  αποκτήσω 
ποτέ παιδιά, θά προσπαθήσω νά τα κάμω 
νά σάς ομοιάσουν, κύριε Ριονσαί.

—Σας ευχαριστώ, μέ κολακεύετε 
πολύ, είπεν ό Πέτρος κοκκινίζων.

—'Ώστε λοιπόν, ούτε ένα ποιηρακι 
κονιακ; ήρώτησεν ό δεύτερος υποπλοίαρ
χος Κορνίς.

—’Ό χι, σας παρακαλώ, μήν επιμέ
νετε' δέν έχει κανέν θέλγητρο» δι’ ¿με. 
Είξεύρω, οτι θα ευχαριστήσω .τούς ¡δι
κούς μου μή πίνων πνευματώδη ποτά, 
δ’ά πολύν άκόμη καιρόν καί ίσως διά 
παντός, θ ά  τό κάμω.

■— Ώρισμένως είσαι πολύ φρόνιμος,

άνέκραξεν ό υποπλοίαρχος Κορνίς' θα 
πιοϋμετο μερτικό σας στήν δγειά σας.

— θ ά  μ’ ευχαριστήσετε πολύ, ειπεν 
ό. Πέτρος χαίρων οτι άπηλλάσσετο άπό 
τας οχληράς αύτας προτάσεις, αί όποίαι . 
προήρχοντο μέν έξ άγοθοϋ αισθήματος, 
αλλα τόν ήνάγκαζαν ν’ άρνήται έπιμό- 
νως, τό οποίον ήμποροΰσε επιτέλους να 
θεωρηθή καί ώς αγένεια.

Έ ν τω μεταξύ είςήλθεν ένας υπηρέ
της καί είπε» δτι ό πλοίαρχος ανέμενε 
τους κυρίου; αξιωματικούς είς την με
γάλην αίθουσαν τής πρώρας.

Έσηκώθησαν όλοι αμέσως, ευπειθείς 
είς τήν πρόσκλησιν τοο άνωτέρου.

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ Ν  Κ Β '.  ' 

Δ ΙΑ Σ Κ Ε Δ Α Σ Ε ΙΣ  
Έ ο π ε ρ ις  έ π ί  τ ο ΰ  π λ ο ίο υ .

Ό  καιρός ήτο πολύ ωραίος. Κανείς 
. δέν ΰπέφερε, διότι ή  θάλασσα ήτο γολη- 
νιαία. Τέ θέρος παρετείνετΟ καί ή.παρά- 
τασις αύτή ηύνόει το ύς ' έπιβάτα'ς τής 
«Ώδέρνης» κ«ί τούς άπήλλόσσεν άπό τάς 
ιδιοτροπίας, τάς κάποτε άγριας, τθδ 
Γβσκωνικοΰ Κόλπου.

Ή  μεγάλη αίθουσα καταφώτιστος, ήτο 
γεμάτη κόσμον. Ά λ λ ο ι έπαιζαν, άλλοι 
¿διάβαζαν, άλλοι περιεστοίχιζαν τό πιάνο; 
Μεταξύ αύτών ήτον ό πλοίαρχός καί ή 
κυρία Ζολιέ μέ τήν κόρην της.

'Όταν είδαν τόν Πέτρον, εμείδίασαν 
πρός χαιρετισμόν καί ‘τφ  ΙτεΐνΌν ' τΟί 
χέίρας, τάς όποιας εκείνος ήσπάσθη 
κατά τήν συνήθειάν το.υ. Τοϋτο ¿ξέπλεξε 
κάπως τούς παρευρισκομένους, αλλά χω
ρίς νά τούς άπαρέση. Ά ν  κ έγκατέλειψε 

■ τούς κομψούς καί ϊπχοτίκούς τρόπον; 
τών πατέρων της, ή σημερινή κοινωνία 
έν τούτοις τούς εκτίμα. Οί σπάνιοι άν
θρωποι, οί όποιοι τούς διατηρούν, δ ι«- 
κρίνοντσι πάντοτε τιμητίνώς εν τφ  μέσω 
τών πολυαρίθμων οπαδών τοϋ. συγχρό
νου σα νφ ασ ο ν ισ μ ο ύ .  Έ  ειλικρινής άλ
λω ς τε άπλότης τοδ νεαρού κόμητος 
έμαρτύρει δτι ή ευγενική εκείνη χάρις ' 
τφ  ήτο φυσική καί όχι προσποιητή. Με 
μίαν λέξιν , ήτοεύπατρίδης, αριστοκράτης, 
χαθ’δλην τήν σημασίαν τής λεξεως-Λ 

("Επειαι συνέχεια)

Π Α ΙΔ Α ΓΩ ΓΙΚΟ Ι ΜΥΘΟΙ

ΐΛ Ω Ρ Ι ΙζήΙ ΠΕΝΤΑΡΑ '

Λέει ψλωρι περήφανο 
'Σ έ ψτωχή πεντάρα :

— Ποιά τοΰ κόσμου σ’ έπλασε 
■ 'Τάχα .κουταμάρα ;

<<— ΚΓ ομως ! Μ έ άδελφούλές μου. 
Τόσεο κΓ άλλες τόσες 
Κ άποτε σέ άλλά ία νε ...
Λ έν  οϊ κακές γλώσσες Ι'ϊ ■

ΓΙΑΝΝΗΣ-1 Π ΕΡΠ Α Λ ΙΤΗ Σ

m a  t t  ΔΙΑΠ ΛΑΣΙΣ ΪΩ Ν  ΠΑΙΔΩΝ

ΠΑΤΡΙΚΗ ΕΥΤΥΧΙΑ
Α γ α π η τ ο ί  μ ο ΰ ,

Σ ο 1 διαβά
ζουν τόν«ΙΙέ- 
τρον Ρ ιο ν -  
σαί», θαυμά
ζουν, φαίνε
ται, ποκύτόν. 

■μικρόν ήρωα 
καί συλλογί
ζονται: ύπαρ
χουν · λοιπόν 
τοσον έκτα
κτα παιδιά].. 

"Αλήθεια είνε σπανια, αλλα ¿πάσχουν. 
Εϊμπορεί κανείς νάπαντήση καί είς τήν 
ζωήν, εις τήν πραγματικότητα. Έ γώ  
έξαφνα γνωρίζω μερικά, πού μοΰ ενθυμί 
ζουν .ποΆ  τόν Πέτρον Ριονσαί. Κ’ εν 
άπό τα καλλίτερα, εδώ εις τάς ’Αθήνας, 
εΐνε τό παιδί, περί τοϋ όποιου μοΰ δίδε
ται οήμερον άφορμή νά σας ομιλήσω. , 
Τό παιδί .αύτό παρουσίαζε: καί κατι άλ
λο εξαιρετικόν: διαψεύδει τήν παροι
μίαν ποΰ λέγει ότι «απο ρόδο βγαίνει 
άγκαθι». Είνε παρατηρημένο» τψοντι, 
ότι τά παιδιά τών μεγάλων άνδρών σπα- 
νίως εινε .αντάξια τών γονέων των. 
Συχνά μάλιστα γίνονται ηλίθιοι καί α
σήμαντοι άνίρωπίσκοι. Ά λ λ α  τό παιδί, ι 
περί τοΰ όποιου θά σας ομιλήσω, ένφ ϊχ ε ι I 
τόσον Ιξοχον πατέρα, πολλοί προβλέπουν : 
ότι μίαν ήμέραν θά τόν έπίσκιάσγ. Είνε 
ό υιός τοΰ κ. Κωστή Παλαμα, τοΰ με
γάλου μας ποιητοΰ, τοΟ μεγαλητέρου 
τών συγχρόνων Έ/,λήνων... Καί αυτός 
ποιητής μέ ώοαίον τάλαντο», πρώΐμό- 
τατον, καί αύτός λόγιος, μέ γνώσιν καί . 
με γνώσεις, μελετητής, κριτικώτατος. 
Καί καλό παιδί, ή’συχον, φρόνιμον, σε
μνόν; τοΰ σ π ιτ ιο ύ ,  άφωσιωμένονέΐς τούς 
γονεΐς του, ευπειθές, με ανατροφήν, με χα
ρακτήρα. Ποτέ 2έν τούς έδωσεν αφορμήν 
λύπης καί σοβαροΰ παραπόνου, ποτέ δέν 
ήκοΰσθη 8ιά τίποτε κακόν. Δεκαπέντε'ε
τών ¿τελείωσε τό Γυμνάσιον κ’ έστά/.η 
είς τήν Ευρώπην, δια να σπουδαστ, εμπο
ρικά. Έ ζησε μ ό ν ο ς  τον, χωρίς έπιδλε- 
ψιν, χωρίς κηδεμονίαν, είς τήν Ε λβε
τίαν, είς τήν Γερμανίαν, εις τήν ’Α γ
γλίαν. Δέν παρεξετράπη όμως, δέν πα- 
ρεσύρθη, δέν έχάθη, όπως θά εχάνετΟ 
ίσως ¿»ας άλλος ξενίτευόμενος άπό τέ
τοιαν ήλ.ικίαν, μόνος μέσα εϊς τούς πει
ρασμούς ιώ ν ευρωπαϊκών μεγαλοπό- 
λεων. Κ’ ¿γύρισε» άφοΰ εμαθεν όσα τοΰ 
Ιχρειάζοντο. · Τώρα κάμ.νει τήν θητείαν 
του ξίς τόν στρατόν. Κατόπιν θά ξενι- 
τευθή πάλιν διά ν’ άρχίστ) τό στάϊών 
του. θ ά  γίνη; ίμπορος. Καί θά είνε συγ
χρόνως λόγιος καί ποιητής. Τό ένα,βλέ
πετε,· δέν. εμποδίζει τό άλλο ,, δΓ έκεί-

νους που Ιχουν Οέλησιν, σταθερότητα 
καί íSisfu/áv, ώστε νά συνδυάζουν τα 
πρακτικά, μέ τά ΰψη'λότερα. Καί ? ’ Α
δαμάντιος Κοραής, είς τήν ηλικίαν τοΰ 
Λεάνδρου Παλαμά, ¿μπ.ορεύετο είς τό 
Ά μστερδαμ...

Χθες, μαζί κατά σύμπτοσιν, Γ»άβα Ινα 
βιβλίο» καί ένα γράμμα. Τό γράμμα, 
από φί/.ον μας συνδρομητήν, μ’ έρω- 
τοΰσεν : «Υπάρχουν παιδιά σάν τόν Πέ
τρον Ρ-ονσαί ;»  Τό βιβλίο» έπεγράφετο : 
«Λεάνδρου Παλαμά — Ή  Φοινικιά — 
αναλυτικό σημείωμα». Καί είπα : Νά 
λοιπό» ποδ υπάρχουν. ! Ό  νεαρός Πα* 
λαμάς δέν ει»ε έν άπ'αύτα ; Καί όσο» έσυλ- 
λογιζόμην τήν ζωήν του, τήν ΰποσιασίν 
του, τό Ιργον του, τόσον Ιπειθόμην δΓ 
αΰτό κ’ «μακάριζα τούς γονείς του Τί 
ευτυχισμένοι, αλήθεια! Φαντάσθήτε : 
αύχί τό βιβλίο» του νεαροΰ Πα/.αμά 
αναλύει τήν Φοινικιάν, δηλαδή ενα ποί
ημα τοΰ πατέρα του ! Τόν περασμένον 
χειμώνα, ένα βράδυ, έδιαβάσθη ή.ώραία 
αΰτή μελέτη ενώπιον τής «Φοιτητικής 
Συντροφιάς». Καί ό πατέρα;, ό μεγα/.ος 
Ιίαλαμας, είχε τήν ευτυχίαν νάκούση 
τόν υιόν του τόν ίδιον, νά όμιλή,δημο
σία δΓ ένα τΟυ έργον. Καί πώς ; μέ 
γνώσιν, με κρίσι», μέ φιλολογικήν, σε- 
μνόιητα, μέ λεπτότητα, όπως θα τό 
έλαμνε» ενας καλός κριτικός... ηλικιω
μένο;. Δέν είνε σπάνιον αΰτό ; Δέν είνε 
συγκινητιχόν ; Δέν είνε τωόντι μία με
γάλη πατρική ευτυχία ;

Ε ις τό τέλος ό νεαρός κριτικός είπε : 
«Ίσ ω ς θά Ιπρεπε νά σάς παρα/.αλέσω 
να με συγχωρήσετε, άν παραδαίνοντας 
τά καθιερωμένα, πήρα γιά  θέμα Ιργον 
ποΰ φέρει τόνομα τοΰ πατέρα μου. Δεν 
τό Ιπραξα όμως γιατί Ινάς στοχασμός, 
λεπτότερος, μοδ ήλθε ’ςτό νοΰ : Ό 
ποιητής ένώνει μέσα του τόν άϋλο δη
μιουργό καί τόν υλικόν άνθρωπο. Όσο 
καί αν τά δύο αύτά πλασματα άλ,/,ηλο- 
δένονται καί άλληλοεπηρεάζονται, είνε 
πλάσματα χωριστά, τούλάχιστον γιά 
τόν τρόπο ποΰ εμείς συγκοινωνούμε .μ ’ 
αύτά. Ό  ποιητής, κ ι’  ά ;  στέκεται κον
τά μας, κΓ α ; μάς εινε γνώριμος, άπό 
μιάν άλλη όψι μάς φαίνεται σάν ξένος, 
σαν ορφανός ναί σάν άτεκνος. ΚΓ Ιτσι 
τή «Φοινίκια», ποΰ σήμερα σάς μίλησα 
γ ι’ αύτή, μοϋ φαίνεται σάν νά τήν έγρα
ψε» ενας ποιητής (χαθώ; λέγει ό ίδιος, 
δ Παλαμάς ’στόν πρόλογό του,) 7τον 
t r ép a o s  κ α ί Tiéûave τώ ρ α .»

Καθώς βλέπετε, καί ό νέο; Παλαμάς 
μεταχειρίζεται όπως ό πατέρες τόυ τήν 
δημοτιχήν. Τόσον είς τά ποιήματα κα
θώς καί ε ίς  τα πεζά του. Είνε μαλιστα 
άπό τούς φανατικωτέρους μεταξύ τών 
νέων δημοτικιστών καί κάποτε μάλιστα 
ποΰ ενας επιφανής «γλωασαμύντωρ»·,όμι- 
λών περί τοϋ γλωσσικού,εις ταραχώδεις 
ημέρας,· άπέδιδεν είς τούς. «μαλλιαρούς»

μεταφράσεις τάς όποιας δέν έκαμαν ποτέ, 
(Κ ίχ ρ ιμ π ά ρ α .  άντί Ή λεκτρα, ή Κ ρ υ 
φ ό  Τ σ ιροτονσ ι άντί «Μυστικός ΔΑ- 
πνος,) ο μικρός ΙΙαλαμά; είχε τό θάρ
ρος νά τ«ν διακόψη άναφωνών :

— Αύτά δέ» είνε αλήθεια !..
Οί άκροαταί, εξημμένοι, ώρμησαν 

κατά του μιχροΰ αύθαδους νά τόν κακο
ποιήσουν. Ά λ λ ’ άμα-Ιμαθαν ποΐος ήτο, 
τόν εσεβαρθησαν 'καί. οπισθοχώρησαν. 
Πώς τό παιδί τοδ ,ΙΙαλαμά ήτο δυνα
τόν νά έχγί άλλας ιδέας άπό τόν πατέρα 
του. Καί ι ίς  τοΰ-.ο άκόμη έβλεπαν τον 
κα/.όν κι’ »ύ-ειθή υίόν, τόν οπαδόν καί 
τόν υπερασπιστήν, τοΰ όποιου έξετίμων 
τό θάρρος καί τήν γενναιότητα. Καί 
είς τάς τρικυμιώδεις ß/.έπετέ στίγμάς, 
κατά τάς όποιας πιστεύεται ή συκοφαν
τία καί εξίγ ΐίρ ίντα ι τά,'ριώτερα ένστι
κτα τοΰ πλήθους, μία άρετή,- μία ΰιϊ/.ή 
στοργή καί πειθαρχία, λάμπουσα έξαφνα, 
γίνεται σεβαστή λ’ έπ ιίά λλετα ι...

Σάτ /¡σπάζομαι ΦΑΙΔΩΝ

[Ό  Χίρκυρατο; ποιητής Γερέσιμος ΜαρκΟ= 
ρ«5 άπέθα-νε τόν πιραομίνον Αύγουστον. Ό 
κ. φαιδων σας έγραψε το'τί περί αΰτου. Σ ή ·  
μερον δημοσιιύομεν ϊν  άπό τα ωραιότερα, τά . 
τρυφιρώτερα, τά είγενικιότερα πο:ήματά του, 
τό όποΤον οί άναγνώσται τής «Διαπλάσεως» 
όέν πρέπει νάγνοοϊ/. Ε ΐνί δ ύμνος τής ά ίελ - 
φιχής αγάπης. Διά νά τό ¡ννοη'σετε καί νά τό 
αίσθανΌήτε ααλλίτιρα,· πρέπει νά γνωρ'ζετε 
τήν συγκινητικήν ).επτομέρει*ν, ότι β. Μαρ- 
κορας, άγαμος καί άτεκνος, εζοϋσε μί μιαν 
χήραν καί άτεκνον έπίση; αδελφήν του, τήν 
ν.οντέοσαν Δούσμανη. Αυτοί οί δύο άπέμειναν 
άπό τήν οικογένειαν ααί παρηγσροΰντο εις τήν 
μόνωσιν των γηρατειών τω ν, άγαπώμενοι ά- 
μοιβαίως μέ δλην τήν δύναμιν τών αδελφικών 
των καρδιών. *0 ποιητής, ιίς  τό θαυμάσιο» 
αΰτό σοννίτο. λέγιι δτι Οά' ζήσοον χειροπια- 
σμένο' μέ αγάπην, έως δτου θά καλέση δ 
Θεός πλησίον τοο τόν ένα άπό τούς δύο, κα! 
τότε ό κόσμος δέν πρέπει νάκλαύσή αυτόν, άλλά 
τόν ά'λλον ποδ 04 μείνη μόνος . . . — Σ. τ . Δ .]

Δ  Ύ» Ο
Μ είναμε δ ύ ο ! Ποιός παρακάτω £έρει 
Γ ιά μάς τ! λέει της Μ οίρας τδ βιβλίο, 
Ποιός πρώτος 6έ νά  πάη ’ς τ ’.άνήλια  μέρη, 
Ποιός μόνος του 0ά μεΐυν] άπό τούς δύο I

Ά ν  ο! μαύροι νέ  ζούμε άτεκνοι γέροι 
Έπρόσταβε αύστΓ|ρό θέλημα θεΤο,
Τ δχέρ ι έ ν ό ί τ ’ άλλου δς βαστάη τό χέρι, 
“Ω ς νά  τ ’ άκούοΐ] αναίσθητο καί κρύο.

Μ ιά τέτοια χάρι άς μή ζηλέψωμ ' άλλη , 
Σ τή  λάβρα πού βαθειά μάς έχει κάψει, ' 
Ε ΐν ε , άδελψή, παρηγοριά μεγάλη.

Ά χ  1 τήν ήμέρα δποϋ καί τούτη πάψεη 
Ά ν  ένα  μόνο δάκρυ ό κόσμος βγάλη,. 
Τδ. ζω ντανό , δχι τόν. ά λλο  δ ε  κ λ ά ψ η ί 

. ψ ΓΕΡΑΣΙΜ Ο Σ Μ ΑΡΚΟ ΡΑΣ'
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O  A O N  Κ Ι Χ ύ Τ Η Σ
[ΓΟΠΕΡΙΦΗΒίΚΙΠΤΘΙΙΤΟΡΗΒΑ ΤΟΓΙ. CERVANTES]

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Α' (Συνέχεια)

Τό κρασί αύτό ή χαλή Μαριτόρνα τό 
έπλήρω σεν από τήν τσέπην τη ς . Ό  3« 
Σ άντσος το κατέβασε μόνορροϋφι κα ί κά
π ω ς  συνήλθεν.

Ό  π α νδ ο χ είς , ό όποίος ε ίχ ε  πάρη 
κρυφά τά  8όο δισαχκια άπό τήν σέλλαν 
τοΰ Σ αντσου, δια να πληρωδή τόν λο γα 
ριασμόν του,τόν αφισεν ¿ « τ έ λ ο υ ς  νά  φ ύγ^ .

Ο ύτω ς ό Σ άντσος άπεμαχρύνθη, ευχα
ρ ιστημένος, μ έ  δλ ’ αύτά , διότι δέν δ π ε- 
χώρησε και δέν. έπλήρωσε λεπ τό ν , αδ ια - 
•φορον άν αΰτό τό κατόρθωμα τοδ «στοί
χ ισ ε  μερικούς πόνους είς τήν ράχιν.

Ό τ α ν  όμως έπανεδρε τόν κύριόν του, 
ό δυστυχής ιπποκόμος ήσθάνθη πάλ ιν  

•τόν εαυτόν του έξηντλημενον, έτοιμον 
σχεδόν νά λιποθυμήση.

Τόν Ιγκ ά τελ ε ιψ ε  προπάντων τό θάρρος 
νά  εξακολούθηση τήν υπηρεσίαν του π λ η 
σίον τοδ ιππότου κα ί έδήλω σεν, οτ.ι ή 
μόνη τθυ επ ιθυμ ία  ήχε νά έπιστρέψγ, τό

• τάχύτερον ε ις  τό σπιτάκι του.
.— Κ α λέ  μόυ Σ άντσε, τ φ  ε ιπεν ό Δόν 

Κ ιχ ώ τη ς , τώρα β λέπ ω  ότι αύτό τό πανδο
χε ίο » , ή μάλλον, ό πύργος, ε ινε  μ α γευ - 
μένος. Δ ιό τι τ ί ά λλο  ήμποροδσε νά .ήταν 
έκεΐνο ι που έπαιξαν μαζί σου τόσον σκλη
ρά,, παρά φαντάσματα έλ&όντα άπό άλλον 
κόσμον /Π είθομα ι περί τούτου τόσου πε- 
πισσότερον,' καθ ’ οσον, « νψ  ήμουν 42ώ, 
έπ ί τοδ Ά χ α μ νό ω ντο ς, κ ’ έβλεπα  μακρό- 
Θεν τήν Θλιβερόν σου π ερ ιπέτε ιαν , δεν 

^ήμποροϋσα νά κ ινη θ ώ  καθόλου. Μοϋ ήτο
• άδύνατον οχι μόνο» »αφιππεύσω , ά λλά  

κα ί νά  κάμω  τόν ίππον μου νά  γυρίση

— Κ ’ έγώ  θά τούς Ιδινα νά  χατα - 
λάβουν, ύπέλαβεν ό Σ άντσος, άν ήμουν 
ικανός, άλλά  δυστυχώς 3έν ήμουν. Π ω ς 
μπορούσα νά τά βάλω μόνος μου μέ 
τόσΟυςάνθρώπΟυς ; Γ ιαχ ϊ κατά τή  γ νώ 
μη μου, αφέντη, έκεΐνοι ποδ διασκεδα-

.«"Άν-δΐν ήτο θυμωμένος, 9ά ¿γελούσε.,,» (Σελ. 15Ô, στ, γ '

ο π ίσ ω .Έ ά ν  δέν.έπάθαινα αύτό , βεβαίως 
άπό κάποιαν μαγείαν, θά σ’ έςεδίκουν 
κατα  τοίοδτον τρόπον; ώστε οί άνανδροι 
εκείνοι κακούργοι 'θά ενθυμούντο τήν 
σκλήραν τω ν 'αστειότητα ε ίς  όλην των 
τήν

«‘Ησύχασε, Σάντσε, ra l Ιχε δπομονήν...»
{Σελ. 164, στ, β'|

σαν ε ίς  βάρος μου, δεν ήταν οδτε φαν
τάσματα ούτε βρυκόλακες, παρά άνθρω
ποι μέ σάρκ* καί μέ κάκκαλα . ΙΥ α ύ τό , 
νομ ίζω , κα ί ή αδυναμία-τής Έ χλαμ πρό- 
τητός σου νά ελθη πρός βοήθειαν μου, 
μ έ  τά πόδια τη ς ή μ έ τό άλογο , δέν 

ήταν από μαγεία  
παρ’άπό. κάτι ά λ 
λ ο . . .  Κ α ί τώρα, 
άφοΰ τά .σ υνα π α ν- 
τήματά μ ας δέν 
μας φερνουν άλλο  
άπό πόνους ςτή  
ράχ ι, άπό .ξ ύ λ ο , 
πετρ ιές κα ί τ ινά γ - 
ματα ' μέ τό πά 
π λ ω μ ά , τό κ α λ λ ί
τερο ποΰ Ιχουμε 
νά κάμωμε, κατά 
τήν ταπεινή  μου 
γ νώ μ η , είνε νά 

•παραιτήσωμε πιά 
τήν πλανόδια ιπ 
ποσύνη κ α ίν ά γ υ -  
ρίσωμε ςτό χωριό ' 

μας τό γρηγορώτερο. Τ ί λ ε ς  αφέντη ;
—  Η σ ύχ α σ ε , Σ άντσε , ησύχασε καί 

έχε υπομονήν, άπήντησεν b Δόν Κ ιχ ώ 
τη ς . Πόσον ολίγον εννοείς τό υψηλόν 
καί εύγενές  επά γγελμ α  τω ν οπλών ! 
Μ ή φοδοϋ, π τω χ έ  Σ άντσε, και έλπ ιζε .

Ά ν  σήμερον η τύχή . μ άς εινε δυσμενής, 
αίΐριον θά μ δς προσμειδιάση. Έ π ικ α λ έ -  
σθητι όλον σου τό θάρρος,, κι’ -εμπρός, 
άς προχωρήσωμεν !

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Ε' '

Ό  ’Ιππότης καί ό Ιπποκόμος 
του έξηκολουθησαν τόν - δρόμον . των 
συνομ ιλοδντες. ’ ;

Έ ξα φ να  ό Δόν Κ ιχ ώ τη ς είδε μα- 
κρόθεν σύννεφο» σκόνης,ύψοόμενον άπό 
τήν εσχατιάν τοδ δρόμου,'τόν όποιον 
ήκολούθουν,κ’έρχόμενον βραδέως πρός 
αυτούς. Ό  Ιπ π ό τη ς  Ιστράφή πρός τόν 
ιπποκόμον του καί τψ. ε ίπ ε  με όφος

• θριαμβευτικόν:
— Κ ύττα ξε , Σ άντσε ! Σήμερον ε ινε

y /  ή μ εγάλη  κα ί μακαρία ήμέρα, τήν 
όποιαν έξέλεξεν ή τύχη  δ ι«  νά  έ π ι-  
τελέσω  άθλους, τούς όποιους ή φήμη 
θάναγράψη ε ίς  τά  χρονικά τη ς  κα ί θά 
παραδώση ε ίς  τόν θαυμασμόν τώ ν ε -  
περχομένων .Β λ ε π ε ις  έκε ΐ κά τω , Σάν- 
τσ ε , τό μ εγάλο  εκείνο σύννεφον τή ς 
σκόνης ; Τ ό  σηκώνει καθώ ς βαδίζει, 

γ έν απειροπληθές στράτευμά, τό όποιον 
έρχετα ι πρός τό μέρος μας.

— Ά »  είνε έτσ ι, απεκρίθη ό Σ άν
τσος, τότε πρέπει yà εινε δύο μ εγά 
λ ο ι στρατοί, γ ια τ ί έκεΐ π έρ « , ε ίς  τό

• τ έλο ς  τοϋ άλλου δρόμου, β λέπω  καί 
ά λλο  σύννεφο σκόνης παρόμοιο, ποΰ 
έρχετα ι κΓ .αύτό,πρός τό μέρος μας.

. Ό  Δόν Κ ιχ ώ τη ς  έστράφη πρός 
τήν ίίποδειχθεΐσαν διεόθυνσιν χαί· ειδεν 
ότι ό ιπποκόμος -ίου δέν έπλανατο . 
Τ ότε ¿χάρη  υπερβολικά, διότι ¿φαντά- 
σθη ότι τα  δύο εκείνα  στρατεύματα 
ήσαν έχθρικά πρός ά λ λη λ α  Καί οτι έπρο- 
χώρουν μ ε σκοπόν νά  συναντηθούν κα ί νά 
συγκροτήσουν μάχην ε ίς  τήν πεδιάδα, ή 
όποία έξετείνετο  όσον Ιφθανεν ή ορασις.

Ά λ λ ά  τά  δόο σύννεφα τή ς  σκόνης τά 
εσήκωναν δύο μ εγάλα  κοπάδια προβάτων, 

•τα όποια διηυθύνοντο πρός τό ίδιον μέ
ρος άπό δύο δρόμους διαφορετικούς. Κ ’ 
επειδή ή σκόνη αύτή ήτο πολύ πυκνή , 
τά έκρυπτε καθ’ ολοκληρίαν. ’Έ πρεπε 
νά πλησίάση κάνε ις πολύ δια να δ ιάκο ι- . 
νη ότι εινε πρόβατα· Ο Δόν Κ ιχώ της 
,έ-ανελάμβανε μέ τόσην βεβαιότητα ότι ή
σαν στρατεύματα, ώ στεό  Σάντσος ¿τ ελ ε ί
ωσε να τό πιστεόση, κ ’ .. έντρομος ήρώ - 
τησεν :

—  Α φ έν τη , καί τώρα τ ί θά κάμω μ ε;
—  Κ αί τ ί ά λλο  Οα καμω μ εν, .α π ε

κρίθη ό Δόν Κ ιχώ τη ς, παρά νά .τα χ θ ώ - 
μεν μέ τό ασθενέστερο» μέρος καί-.να τό 
βοηθήσωμεν; Το στράτευμα ποΰ βλέπεις 
νά έρχεται κατ’ ευθείαν πρός-ήμδς, οδη
γε ίτα ι καί διευθύνεται ®πό τόν μεγαλον 
Αύιοκράτορα Ά λ ιφαμ φαρώ να . τό δε 
άλλο  άπό -τόν θανάσιμον εχθρόν του, 
τον βασιλέα τών Γαραμαντων ΙΙενταπο - 
λ ΐνον τόν Γυμνόχειρα, έπιχαλούμενον

Η ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ

οίίτω, δ ιότι Ουδέποτε εξέρχεται ε ις  μά
χην χ ω ρ ίς  νά γυμνώ ση  τόν δεξιόν βρα-. 
χ ίο να . ^

— Μ ά γ ια τ ί έχουν τόσην έχθρα καί 
τόση λ ύσ σ α  ό ένας εναντίον τοΰ άλ
λου ; ήρώτησεν ό Σ άντσος.

—  Δ ιό τ ι α ύ τό ; ό Ά λιραμραρώ ν, 
άπεκρίθη ό.Δ'όν Κ ιχώτης^ είνε φανατι
κός ε ιδω λολάτρης καί άγαπδτήνώ ρα ία» 
θυγατέρα τοΰ Π ενταπολίνου, ή όποία 
είνε χρ ιστιανή . Ό  πατέρας τη ς  όμως 
δέν εννοεί νά τοΰ τήν δώσγ γυναίκα,,

• παρά ύπό τόν .όρον ν ’ αφίστ; τα ς ε ί ϊω -  
λολατρ ιχάς του συνήθειας κα ί νά  γ ίνη  
χρ ιστιανός.

—/ Έ χ ε ι δίϊτ,ο ό ά νθρω πος! ΰπ έλ α - 
βεν ό Σ άν ίσ ο ς-έγώ  νά σοϋ π ώ  τήν αλή 
θεια , είμαι άπό τώρα μέ τό μέρος τοΰ 
Π ενταπολ ίνου.

—  Λ αμπρά ! ε ίπεν ό Δόν Κ ιχ ώ τη ς . 
Κ αί τώ ρα , Σ άντσε, ακούσε’ θά σοΰπώ  
τά  ονόματα όλων τώ ν ιπποτώ ν τούς ό
ποιους διακρίνω ε ίς αύτα τα δύο στρα- 
τ ΐ ίμ α τ α ’ καί διά να το ύςβλέπω μ εν κ α λ 
λ ίτ ερ α ,δ ς  λάβωμεν Οεσίν ε ίς  εκεΐνο-έχεΐ 

-τό ύψω μα.
Ό  Σ άντσος ήκολούθησε τόν κύριόν

«Δύο μεγάλα κοπάδια προβάτων...' 
(Σ ιλ. 164, στ. γ ')

του ε ίς  τήν κορυφήν μικρού, γηλόφου, 
έ κ ε ΐ πλησίον ευρισκομένου, όπου,με. α 
νοικτόν στόμα άπό τήν εκπληςιν,ήκΌ υσε 
τόν-Δόν Κ ιχώ την νάπαριθμή], το ύς  δια
φόρους ίππότας, γ ίγα ντα ς , κ ό μ η τ « ί κ α ί . 
πρ ίγκ ιπα ς ,, παντός έθνους κα ί πάσης φυ
λ ή ς , οί όποιοι ώδή70ϋν τάχα  τά  διά
φορα σώματα τώ ν 8ύο στρατευμάτων. 
Α δ υνα τώ ν  νά.όμιλήση ά -ό τ ή ν ίχ π λ η ξ ιν ,  
έστρεφε τήν κεφαλήν του πότε-δεξιφ  κα ί 
πότε αριστερά, προσπαθών να  δ ιακρ ίνητα  
ένδοξα πρόσωπα, ποΰ τοΰ έδε ιχ ν ίν  όλοεν 
ό κύριός τ ο υ .Ά λ λ ά  μή βλέπω ν τ ιπ ο ι ϊ ,  
επ ιτέλο υς  ε ιπ ε .

—  Συμπάθειο , αφέντη, · μά  ε γ ώ  8έν 
μπορώ νά ϊδώ πουθενά οδτε άνθρωπό, 
ούτε γ ίγα ντα , οΰτε ιππότης, οδτ* δ ιά 
βολο ·!

—  Τ ί λ ε ς  έκε ΐ, ΣάντσεΨ δέν άκοΰς 
τούς χοεμετίσμούς τώ ν ΐπ π ω ν  τω ν , τόν 
ήχον τώ ν σαλπ ίγγω ν κα ί τώ ν τυμπάνω ν ;

— Τ ίποτα  ί  κανένα ήχο !  Μόνο β ε- 
λάσματα άκο ύω .Σ άν νά βελάζούν προ
βατίνες κα ί άρνιά.

Π ραγμ ατικώ ς, τά ποίμνια  ήσαν τώρα 
πολύ  πλησ ίον.
. (Έ πειαι οννέχεια) ΚΙΜΩΝ ΑΛΚ1ΔΗΣ

ï ï e p i e p y o v  β ϊ δ ω λ ο ν .
Ε ίς όλα ; τάς 

ΐίχ ία ς  τών ιθα
γενών τήςΝ έας 
Ζ η λ α ν δ ία ς , υ- 
πάρ χ  ε ι έ ν α ς  
στύλος ε ις  τό 
μέσον τοδ κ  υ- 
.ριωτέρου δ ω 
ματίου, υποβα
σ τ ά ζ ω  ν τ ή ν  

στέγην. Ó στύλος αυτές, ε ίς  το κάτω 
μέρος σκαλισμένος, παριστα εν είδωλο», 
τον εφέστιον Θεόν, πρό τοΰ οποίου οί έ
νοικο: καμνουν τήν προοευχήν τω ν ! .

A ù y à  ο χ ε δ ό ν  χ ό ρ ι σ μ *
' Υπάρχουν 

ευλλέκ τα ι αυ
γ ώ ν , οί οποίοι 
¿ξοδεύουν α
λύπητα  δια να 
πλου τ  ί ζ o u ν 
τάς συλλογάς 
τω ν. Ε ίς  το ι- 
οΰ-.ος ε ίς  τό 

. .. . Αονδΐνον ήγό-
ρασεν εσχάτω ς τό καλάθι_ αύτό, π ερ ιέ- 
χον τρία οπανιώτατα αϋγα πτηνών τής 
Α μ ερ ική ς , à v it  1/100· λ ιρώ ν στερλι- 

ήτοι 2 7 ,0 0 0  φράγκων.

Π ε ρ ίε ρ γ ο ς  ε ί κ ώ ν

Ή  είκών 
αύτή  παρ ι- 
στά τόν ά λ 
λοτε Πρόε
δρον τή ς  Α 
μερικανική ς 
Δ ημο κ  ρ α - 
τ ία ς  Γκρό- 
βερ Κ λήβε- 

λα νδ . Έ ζωγραφήσδη εντός ο λ ίγω ν λ ε 
π τώ ν ύπό τή ς  κυρίας Ά ϊ λ ς μ έ . . .  σαπούνι!

’ Ε βδομαδιαίο ι Δ ια γω ν ισ μ ο ί

α ' )  Π α ί γ ν ι ο ν
'Εστάλη άπό τό Χ ρνσό Π αγώνι

ΛΛ ΚΕ ΟΥ Α ' . ΟΝ

ί κ ο ΦΡΑ ΧΑΑ SI ΜΙΙ

! ΟΝ ΡΟ ΛΟΝ ΔΙ ΡΑ

Ν ά ουναρμολογηθούν αί συλλαβαί αυται 
.ώστε · νά σχηματιπθοΰν τέσσαρες καρποί.

Ρ ') ’ Ε π ιγ ρ α φ ή
‘Εστάλη νπό  τής Σ νλβ ίας

Ι Α Τ Ε Ζ Α Β Α Γ Δ  I  ·Σ·Τ Ε Λ Ν 
II Φ Λ Ρ  Γ I Π Ε  II Η Τ Τ Α
Π ώ ς διαβάζεται αύτή ή επιγραφή ;

Δήλωσις: Δ ί λώσειί—όσωνδι{ποτί ζητη
μάτων τοϋ sútoS φυλλαδίου, — συνοδεύονται 
δπό ένός μόνον δεκάλεπτου γραμματοσήμου.

Λ ύ σ ε ι ς  τ ο δ  1 7 ο ΐ >  φ ύ λ λ ο ΐ )
α ' . )  Τέσσερα χαλογεράκια ’ ς  ένα ράσο 

τυλιγμ .ένα (Τό καρύδι.)
6 '.)  Πύργος, Σπάρτη, ΙΙάτραι, Γό- 

θειον, Κ ολάμαι, Καλάβρυτα.
’Ιδού καί ή λύσ ις τοδ Π α ιγν ίο υ , τό 

όποιον εδημοσιεύθη ε ίς  τό προηγούμενον.

Ό τ α ν  τό ojtov τετραγωνίδιον τοπο
θετηθώ οπως δείχνει ή είκοόν, ή συγκοι.- 
νω νία  άποκαθίσταται κα ΐ είμποροΟμεν, 
εισερχόμενοι άπό τό Δ , ν ά ' έξέλθω μ ε» 
«κ ω λ ύ τ ω ς  άπό τό Β ,



Κ ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ fñ to  ΐίΑΐΔύΝ ? ‘ÀttÿtÜόν

lös τόν Ό- 
δηγ&ν χοΰ Α Ι Σ  Χ Τ Ν Ε Ρ Γ Κ Σ Ι ^ Σ  Σ Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Η Τ Ώ Ν Συνδρομή

TO ΣΤΟΛΙΣΜΑ 
Τ Η Σ Α Ν Α Ι Τ Α Σ Ε Ώ Σ

ν ' ' 5 τή  φ ίλ η  μ ο ν  ’Α λκυό να
Δέν ε ίχαν άκόμη καλά καλά 'ξυπ νή σ ε ι τά 

άπειρα  κα ί πολύχρωμα του κήπου λου
λούδ ια , κ ι’ ακόυσαν μ ιά  γλυκε ιά  φωνή 
νά  τούς λέγτ): «Π ο ύ  άπό σας β ίνε άξιο  

_ νά  στολίση  σήμεοα τή ν Ά νά σ τα -  
σ ι τοΰ  Χ ρίστου μας — <ΓΕγώ», πετά- 
χτηκε αμέσως κα ί είπε τό μεγάλο τρ ιά - 
τάφυλλο , «εγώ  μέ τά βελουδένιο κε
φ ά λ ι κ α ί τά  ομαράγΒινα φ ύλ λ α .»—«Κ ι’ 
έγώ , μέ τό λ ιγνό  κ α ί λυγερό κορμί κα ί μέ 
τό πάλευκο χρώμα», έφώ ναξε τό  κρ ίνο, 
—«Κ ι' εγώ  μ έ  τό  στιλπνό φόρεμα κα ί 
τή γλυκειά  μυρωδιά» έπρόοθεοε τό 
κόκκινο γαρύφαλλο .— « Έ . . .  I . ,  I έφώ - 
ναξεν άπό μ ιάν άκρη ή τρελλή π α π α 
ρούνα· κ α ί δέν βλέπετε ό τι έγώ  ε ίμ α ι 
ή π ιό  ζωηρή κ α ί περήφανη κα ί ή ά ξ ια  
α λη θ ινά  νά  σ το λ ίσ ω ;»—« Ό χ ι δέν έχεις· 
εσύ τή δροσιά κα ί τή χάρι τή δ ϊκ ή  μου I» 
έτόλμησε νά  πή  μιά μικρούλα μαργα- 
ρ ίτα . ,, ,

Καί μονον το  μικρό γ ιασεμ ί έμενε 
άφω νο , κρυμμένο.

«Γ ια τ ί δέν μας λέ; κα ί ού  τά  προτε
ρήμ ατα  σ ο υ ;»  τό  φοίτησε ή  φ ω νή .— 
«Γ ια τ ί δέν έχω προτερήματα, ε ίπ ε  τό 
λουλούδι, τόσο λαμπρά κα ί μεγάλα ώ στε 
νά  μέ κάνουν άξιο  νά χρησιμεύσω γ ιά  
τόσο μεγάλο οκοπο Ι> 

ι —Μικρό κα ί αθάνατο γ ιασεμ ί, άπε- 
κρ ίθη κε τότε ή  φωνή , σύ μόνον είσα ι 
ά ληθ ινά  Ικανό νά  οεολίατις τή ν  'Α νά 
σ τα σ η  Ε κ ε ίνο υ , ποΰ τόσον ε ίς  τήν 

. ζωήν Του αγάπησε τό προτέρημα τό 
8 t«ó  όοϋ 1»

ΚΓ ή 'Α νάστασ ις ¡κ ε ίνο  τό Π άσχα I- 
στολίσθη  μόνον μέ γιασεμιά.

-Βάρκα τ ο ΰ  Κ α ν ά ρ η  
Σ . τ .  Λ .—Τ δ  Π άσχα, «Ις τ ά ς  "Α θή να ς  τοώ λάχι- 

ocov, γ ια τβ μ ιά  δ έν  Ο πάβχιυν. “Α λ λα  δ έν  π ε ιρ ά ζ ε ι. 
“ Α ς  ί π ο τ ε ί γ ί  8 « ι  ή  σ κ η νή  α ύ τ ή  σ υ μ β α ίν ε ι κώ χου, 
8 π ο «  τ ά  γ ια σ ε μ ιά  β γα ίνο υν  &πό τώ ρ α .

Η ΣΑΒΒΑΤΙΑΝΗ ΔΕΚΑΡΑ
Ξεκίνησε πάλ ι άπ ’ .τή ν  καλύβα του  ό 

ΓέροιΜ ήτρος, καθώς εκανε κάθε Σάβ
βατο, κα ί κατέβηκε ςτό χωριό γ ιά  νά  ζη- 
τ ή ιη  έλεημοούνη.

Μ έ βήμα σ ιγανό  καί ήσυχο τραβούσε 
στή οθοπιτχά κ α ί προσπαθούσε πάντα  
νά  κρύβετα ι άπ ’ τά  μάτια  το ύ  κόσμου, , 
γ ια τ ί τό .θεωρούσε ό άμοιρος ντροπή 
του νά  μή δουλεύη, παρά νά  φ ορ τώ νε ι 

,τ α ι τιβν.ξένο κόσμο.
Ή  σκεψ ι κα ί ή συλλογή τή ς  δυστυ

χίας του  τόν ε ίχαν καταβάλη πολύ, κ ι ' 
ό καϊμένος τό ε ίχ ε  πάρη συνήθειο  σέ 
κάθε τόσο περπάτημα νά  ξεκουράζετα ι. 
Μέ μ ατ ιές ντροπαλές, ποΰ προδίδανε 
εύσπλαχνικό .κα ί γλυκομίλητον άνθρωπο, 
κα ί μέ φω νή  πνιγμένη  έπρόφερε π ά ν
τα  τό «Δόστε μου στό σακάτη μ ιά  μ ι
κρή βοήθεια» κα ί μ ι πόνο, πού τοτί- 
φ ερνε στά  μ ά τ ια  δάκρυα, τόοεύχαρ ιστώ ».

Τραβούσε ολοένα κΓ έκε ί πού πήγα ινε 
ανταμώνει στή στράτα του τόν φ ίλο  [του 
τόν Μπάρμπα Θόδωρο.

— Τ ί έχομε, Μήτρο ;
— Τ ί νάχαίμε, Θ όδωρε; τά  συνηθι

σμένα.
ΚΓ δ Μπάρμπα-Θόδωρος, χωρίς πολ

λά λόγια , γ ια τ ί ή ταν β ιαστικός νά  πάη 
στό σπ ίτι τό ν ,— Ν ά ! πάρε, τού λέγει 
σ ιγανά , τή  δεκάρα σου. Καί κρυφά  άπ ' 
τόν κόσμο, πού περνούσε, τού βάζει μιά 
δεκάρα στό χέρ ι, κα ί μ’ ενα  «Γ ε ιά  σου», 
ύστερα άπ ’ τό «ευχαριστώ» τού  Γέρο- 
Μ ήτρου, χωρισθήκανε.

Έ τ σ ι οί δυό Γερο-μπαρμπάδες άντα- 
μώνανε κάθε Σάββατο κα ί στή συνήθεια  
τους αύτή βρίσκανε τή  γλυκειά  εκείνη  
εόχαρίστησι, πού δ ίνει δ Θεός 'ς  ¿κ ε ί
νους π’ αγαπάνε τόν «πλησίον» τους 
καθώ ς τήν εαυτό τους,

Μ ονασ τη ρά κ ι τ ο ν  Α εαβάδου

ΘΡΥΛΛΙΚΟΣ ΠΥΡΓΟ Σ
Βουβός, μανταλωμένος πά ντα .γέρ υ ίις , .■ 
Μ ουχρά στά στήθη διώχνεις τήν έλπίοα 
Κ αί τή χαρά ρανίδα πρός ρανίδα 
Ά π ό  τά  φυλλοκάρδια μέσα πέρνειί.

Ό τ α ν  τοΟ φεγγαριού σέ λούζει αχτίδα 
Σέ χρόνους μυριοπόθητους μέ σέρνεις, 
Σ τά μάτια μου μπροστά θλιμιιένα· φέρνεις 
Τ όν Ρήγα με τή κόκκινη χλαμύδα.

Οί στεναγμοί πού βγάζεις στό σκοτάδι 
Νάνε φωνάς τής δμιιορφης μαγίσσης 
Ποΰ πνίζανε στά ραθη σου ένα α ' ί

Τά κλάμματά σου, ρηγοπούλα, ο! μαύροι
[στόνοι

Πού σάφηκαν αλύπητα νά  σβύσης,
Η  έσύ στριγκιά φωνή τοϋ γκ ιώ νη ;

Ο ΓΛΑΡΟΣ
...Κ αί φτερουγας άπάλαφρα κα)· χάνεσαι

[στά ύψη
Κ αί τή φωληά σου. άναζητας σέ κάστρα
ττ  · , ,  [ερημικά,·
11ου τα σκεπάζουν .πένθιμα ό στεναγμός

[κι’ ή θλίψι,
Τ ώ ν  θρύλλων τώ ν κατάνλω υω ν τά  τόσα

[μυστικά.

Σ άν νά πεθαίνουν γύρω σου νεράιδες
[λευκοφόρες,.

Τά κάτασπρα σου τά  φτερά οταν ψ ιλεΐ
[τά  κύμα,

Καί τό φεγγάρι μύρεται ςτού μυστηρίου
[τές ώρες

’Α πάνω  άπό τ ’ απέραντο καί τό γαλήνιο
[μνήμα. 

Α ύρα τ ο ν  Φ ερα ίον

Η Ε Λ Π Ι Σ
Ή  Ιλπ ίς , ό α ιώ νιο ς σύντροφος κάθε 

άνθρώπου, π ιστή  άδελφή τού ονείρου, 
π λήττει μέ μόνο τ ’ άκουσμά τη ς τ ι ς  ευ« 
γενέοτερες χορδές τή ς ανθρώ π ινη ς καρ
δ ιά ς ... ’Ε λπ ίς, ε ίν ε  ή άναλαμπή ε ίς  τό 
μαύρο σκοτάδι πού βασιλεύει ε ίς  τήν 
καρδιά τ ο ί δυστυχισμένου, ε ίν ε  ή βαρ
κούλα πού συντροφεύει πάντοτε τόν νέον 
ε ίς τόν δλόχρυσο ωκεανό τώ ν  ονείρων.

Κ αί ύπόσχεται ολοένα πλούτη1 κα ί μυ
θ ικ ά  π α λά τ ια , κα ί μεθυσμένοι π ίπ τουν 
ο ί άνθρωποι ε ίς  τή ν άγκάλην της κα ί 
περνούν έκε ί ώρες λήθαργου ηδονικού- 
όταν π ιά  ξυπνήσουν, ¿κείνη έχει φ ύγ ε ι 
στόν άνθοστρωμέγο δρόμο τη ς . γ ιά  νά  
ξανάρθη  π ά λ ι πρόθυμη σέ στιγμές δυσ
τυχ ία ς .

Κ αί ε ίν ε  ή « ιω ν ία  Θεά, εκείνη  πού 
ίπ τα τα ι ελαφρά γύρω  στό αγνότατο 
λίκνο τοΰ νεογέννητου, άλλά  κα ί γύρω 
στό συννεφ ιασμένο  κρεββάτι τοΰ έτο ι- 
μοθανάτου κ α ί στήν ωχρότατη μορφή 
του δέν π α ύε ι νά  φτερουγίζη  . Ή  ’Ε λπίς 
. . .π ο ΰ  δέν δ ύει ποτέ ά π ό τό  πρόσωπο 
τοΰ άνθρώπου, άλλά πότε σάν ε να  γλυ 
κύτατο  ανο ιξ ιά τ ικο  χαμόγέλο, κα ί πότε 
σ&Υ ενα  άγριο  οπινθηροβόλημα' προβάλ
λει κα ί μέσα άπό τ ις  βαθύτερες δυστυ- 
χέβς.

Κ α ί όταν όλος ό κόσμος έρημωθή καί 
μαΰρο σάβανο τόν σκεπάση, αύτή  θ ά  ζή  
άκόμη κα ί μέσα 'ςτούς καπνούς: κα ί τά  
,Ιρείπ ια  μόνη θ ά  πλανάτα ι.

Κ αί όταν άκόμη ε ις  τό άνο ιξ ιάτικο  
περ ιβόλι τή ς καρδιάς όλα ΐά  άνθη  μα- 
ρ α ίνω ντα ι κα ί άκανθα ι δυστυχ ίας άρχί- 
ζουν νά  φυτρώ νουν Ινα  μόνον, άνθος μές 
τή ν  λύπη κα ί σ τή ν ερημιά δέν π α ύε ι νά 
σκοςπ ίζη  τή ν  μεθυστική εύω δ ιά  το υ ... 
τό  άνθος τή ς  Έ λπ ίδο ς.

’Εσώτερο?

ΠΑΙΔΙΚΟΝ ΠΝΕΥΜΑ
Μ αθητής  (άναγινώσκων τήν, έκθεσίν τον I) 

—....κ α ί έπεσε νεκοός.
Διδάσκαλος:—Είνε σύντομον τό τέλο;· μά- 

zpuy¡ το ολίγον, χάριν περισσότερα; έμφάσεως.
Μ αθητής -'—Καί έπεσεν όλόνεκρος ! .

.-/Εστάλη όπό τοϋ Φιλοπάτιμδος'»Ελληνος

— ΓΙέ; μας, ΆΘανάση Διάκο,
τ ί Θά πή 'Ιαπωνία ;

— Βρέ τ ’άυτίθετβ τον πονον !
άπαντα αυτός μέ βία.

“Ε σ τάλη  <ιπΰ τ η ς  SuißCcic

* *
Ή  jxir.pi Μαρία έχασε τό ψαλλιδάκι τητ. 

Καί τ η ν  ί’ ρ ω τ α  ή μητέρα της αν τό,ηύρε. Ή  

δέ Μαρία αποκρίνεται :
— "Οχι, μητέρα, άλλά κοντεύω νά το 

ε Ορε».
Εστάλη άπό τό Χ^υσό Παγώνι

Η ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ 1 6 5

ü l f l r f l f t t ï J V I O E  1 3 Γ
Λύσει; Π νευματικών ’Ασκήσεων εξ δοων θά  

δημοακνθονι’ έΐς ι  à  φ υλλάδ ια 'τής  ·Αια- 
ετλάσεως" τών μηνών Ά π ρά ίου , 

Μ αΐου, ’Ιουν ίου κα ί Ι ο υ λ ίο υ  ¿ J .

Άπό σήμερον αρχίζει ό νιος 131ος Διαγω
νισμός ποός είίρεσιν τών Λύσεων ΙΙνευματι-' 
X«»'Ασκήσεων.Οί κυριώτεροι όροι εινε οί εξής : 

Δ ί λύσεις γράφονται έπί ιδ ια ιτέρου χάρτου, 
τωλονμενον ε ί; τό Γραφείον μον. "Ωστε. οί 
¡πιθυμοΰντε; νά διαγωνισΟοίν, πρέπει πρώτα 
νά στείλονν 1 φράγκον, διά νά λάβουν 20 
φύλλα τοιοΰτον Χάρτον τών Λύσεων.

Είς τόν Διαγωνισμόν αυτόν επιτρέπεται να 
λάβουν μέρος, εκτός τών Ιχόντων ψευδώνυμον, 
—δωρεάν, — καί οί λοιποί συνδρομηταί καί 
τάδέλφια των, οί μή έχοντες ψενδώννμον^ΰπό 
τόν ορον μόνον. ότι. αύτοί πρέπει νά συνοδεύουν 
κάθε των λυσοχαρτον μ' ί ν  δεκάλεπτσν γραμ- 
ματόσημον.

' lir.îoip, καί οί ώ/οραοταί ιίμτ.ορουν να λά
βουν μέρος, άλλ’ αύτοί πρέπει νά συνοδεύουν 
κάβε των λυσόχαρτον μί γραμματόσημον εΐκο- 
οάλεειΐ&ν. ' .

’Εκτός το ί βραβενομένου εις Ικάστην τάξιν, 
καί οί Ι σ ό τ ιμ ο ι τοΰ Α ' Βραβείου είμπορούν 
έπίση; .νά δημοσιεύσουν τήν φωτογραφίαν των, 
μέ τήν διαφοράν δτι αύτοί πρέπει νά στείλονν 
θ φράγκα διά τήν κατασκευήν τού κλισέ, διότι 
μόνον τον βραβευομένον ή εικ,ών δημοσιεύεται - 
δωρεάν.

Τους λοιπούς ορούς τοΰ Διαγωνισμού ευ
ρίσκετε έν Ικ.τάοε» είς τον 'Οδηγόν τον Συν- 
δρομητον, Κεφ· Δ’ (φυλλάδιον Ιον, σελ. 7) 
καί πρέπει νά τούς άναγνώσετε,με πρασοχην. 
Βραδεία ΘάπονεμηΘοϋν τά ιόρισμένα διά τού; 
Μεγάλους Διαγοινίσμαύς, τά όποια βλέπετε 
επίσης ε ί; τό Ç ' Κεφάλαιον τον 'Οδηγού.

^ Ζ υΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ

Α Α Λ Η Λ Β Γ Ρ Α Φ ΙΛ  T I D  „ i l S I l í l í E Ú í “

Ά θήνα ι, 38, οδός Ε ίρα ιίδου  
τήν 4 'Απριλίου 1912.

ΕΙΣ τήν Μεοαίαν Τάξιν, Μαραμένο Φοϋλι, 
κατατάσσονται οί ε/οντις ηλικίαν δώδεκα έως 
δεκαπέντε ετών. "Ωστε καί πρώτα ποΰ εγρά- 
φέσο δεκατριών, καί τώρα «Ον είδε; ότι είσαι 
δεκατεσσάρων, εις τήν ίδιαν Τάξιν ανήκε'«. 
Δέν είξεύρω πώς «διεδόθη» τό ψευδώνυμόν 
σον. άλλ’ αντό δέν εινε λόγος νά τό άλλάξη«.

Τά· συλλυπητήριά μου, Ή χάι ιώ ν  Ά κρο·.
- κεραύνιων, διά τόν Θάνατον τοδ προσφιλέστα

του σου.ανεψιοί. Σ’ ευχαριστώ διά τάς ΐνερ-
Ϊεια; σου καί περιμένω δσα μοδ υπόσχεσαι. 

Ιολύ μον ήρεσεν ή κομψή φράσις τής επιστο
λής σου.

Ευχαριστώ πολύ διά τά εισιτήρια τής συν
αυλίας, Ε ίμαι Ζ αχννθ ία , Όσον διά τό άνέκ- 

, δοτόν σον, σέ βεβαιώ οτι εδημοσιεύθη πολ- 
λάκις. Καί προχθές άκόμη, εις έ’να νεον βι- 
βλίον (ΖακυνΟινοι Τύποι ύπό Α. Άβούρη) τό 
¿διάβασα. Δέν Ιποεπε λοιπόν νά σον καχαφανή 
ή άπόρριψις ν·’ ελπίζω νά ξεθυμώσης καί νά 
μον στείλης τίποτε άλλο.

"Ολα σον μ’ένδιάφέρουν, Ι'λνκοχάραμα , καί 
απ’ δλα είμπορεί« νά μοΰ γράφη;, Έ ν τούτοι; 
ή Ολίψις δεν πρέπει νά σέ'άπορροφφ τόσον ώ - 

. στε νά μήν είμπορής νά σκεφθή; άλλο τ ί. Ευ
χαριστώ τον καθηγητήν σας ποΰ ευρίσκει «πο
λύ πελ.ειοποιημένην» τήν Σελίδα μα; και δια
βιβάζω είς τήν Σ νλβ ία ν  τά ουγχαρήτήριά σου.

’Ελπίζω, Ανδρείε, “Α νδρα, ότι τό πάθημα 
του ποδός σου δέν εΐνε σοβαρόν χαί οτι εντός · 
ολίγου θά είμπορής νά περιπατής ελεύθερα και

-θά έλθης εις τό Γραφείου μου νά σέ ίδώ. Ό. 
κ. Π. σοΰ ¿πήντησεν ιδιαιτέρως.

Πώ« ¡πήγε, Φοίβε, ή «εκδρομή σον ε ί; τήν 
έλληυικήν παροικίαν πρός· άγραν συνδρομη
τών ;»  ’Ακόμη χιονίζει λοιπόν εκεΤ-πέρα, ΐ  ; 
’ Α , δχι, ήμεϊς εδώ εχομεν τελείαν άνοιξιν. 
Ε?πα ε'« τόν Ε: οσα μον γράφεις καί σ’ εύχα- 
ριστεΐ'πολύ.

’Από τονς βραβευθέντας είς τό Δημοψήφι
σμα τοϋ 1911 μοΰ έστειλαν οί; τώρα τάς φω
τογραφίας των οί εξής : Υ ίικ ή  Σ τοργή , Δά
φνης Στέφανος, Πανελλ.ήνιος Π όθος, 'Ελλάς 
τοΰ Ρ ήγα  τ.αί Ή ρω ΐς τον Σ σνλ ίον . Περιμέ
νω καί τών άλλων τάς φωτογραφίας, διά νά 
δημοσιεύσω τό σύμπλεγμα.

'Υπενθυμίζω δτι ψηφοδέλτια διά τά ψευ
δώνυμα. τή ; Α ’ Τριμηνίας εΐνε δεκτά μέχρι 
τής 15 ’Απριλίου. Ό σοι 3έν έστειλαν, ας 
σπεύσονν νά στείλονν. Ά ς· προσέξουν επίσης 
νά μή ψηφίσουν κατά λάθος και ψευδώνυμα 
ιής Β' Τριμηνία; (άπό 1ης Μάρτιον καί εν
τεύθεν)'διότι αύτά δέν θά'λογαριασθοΰν.'

Ό  αγαπητός μου Περσενς έκινδύνευσε άλλ’ 
εσώΟη. Τώρα εΐνε καλλίτερα, καθώς μοϋ γρά
φει ό «δελ.φό; τον, καί εύχομαι νά γίνη γρή
γορα καλά, πρό; μεγάλην χαράν όλων μας.

Μέ δλ' αύτά ήμποροδσες νά μοΰ γράφης 
κάπω; συχνότερα, Σ υΙφ ίς . Χαίρω ποΰ σοΰ 
άρέσοον τά εφετεινά μυθιστορήματα. Όσον 
διά τά εύσημά σον είς τόν 127ον Διαγωνι
σμόν,. έχεις δίκ.ηυ. Κατά λάθος ετυπώθη 
[ ¿ + 5Κ] άντί τοΰ πραγματικοί [9+ δΕ], καί 
τόσα πρέπει νά γράψης είς τήν σημείωσιν σον.

Τό φνλλάδιον του Πάσχα ητο τυπωμένου, 
Μ όνωοις, όταν έλαβα τό χειρόγραφόν σου, 
δ ι’ αύτό τό ¡δημοσίευσα εί; τό κατοπινόν. Τό 
τυπογραφικόν λάθος πον αναφέρεις, δέν εινε 
ανάγκη νά διορθωθή. πρώτον διότι ¡πέρασε 
πολύς καιρό; καί δεύτερον διότι και έτσι 
βγαίνει έγνοια.

ϋραγματικώς Σ ω φραζέ ιτα , ολα τά μου
σεία τοΰ κόσμου εινε πλουτισμένα μέ ελλη
νικά άριστουρ γήματα.. ”Λν τά ειχεν δλα ή 
Ε λλάς, θά ήτο αύτή ολόκληρον μονσεΐον. 
Ά λλά  μήπως καί τώρα τά Μουσεία της δεν εΐνε 
τά ώραιότερα τον κόσμους Καί μήπως είς τά 
ξένα ΜονσεΓα αύτή πάλιν δέν δοξάζεται και 
δέν τιμαται; —Σοΰ έστειλα δ,τι ¡ζήτησες.

Εύγε είς τον ‘Ε θνικόν Π αιάνα και τού; 
λοιπούς ίδρυτά; τοΰ εν.Χαλκίδι «θριάμβου« ! 
θ ά  χαλάσονν τόν κόσμον, — δηλαδή Οά τόν 
φτειάσονν, διότι θά εργασθοΰν μέ τά 8λα των 
πρός διάδοσιν τοΰ περιοδικοΰ μας.

'Ωραίας ¡πιστολάς μοΰ έγραψαν αύτήν -ήν 
εβδομάδα καί ο! έξη; : Ιδ ιό τρ οπ ος  Ξανθσύλα, 
(νά ίοώ όμως πότε θά μοδ ξαναγράψη ί) Γορ· 
μάς, Ρεΰμα τοΰ Βοοπόρον (θά τά γράψηί 
έπί χάρτον κοινοΰ), και Κ ΰμα .

ΔΙΑ ΤΗΝ Σ. Σ. Σ.
Έ γ κ ρ ίν ο ν ΐα ι  : «Εύριπος» τοΰ Γορμον ’— 

Ποιήματα τον Κ ύματος·—Διάφορα τής Υ ί ΐ -  
κής Σ τοργής'— «Βαρειά» τοδ ‘Α σιατικού 'Α
κρογιαλ ιού·— «Τά χ,ρυσα άνθη » τοΰ ‘Ε λληνι
κού Α ισθήματος·—«Έ δώ  κ’ έχεΤ» τής Αύρα;  
τού Φ εραίον—«Ό  Σιδερά;» τοΰ Π λοιάρχου 
Ν έμου'—«Αναμνήσεις» τή ; Ή χοϋς τής Κ α ρ -  
όίά;'^— «’Αναμνήσεις» τοΰ 'Ε σπέραν— »’Εν
τυπώσεις» τής Ι ’αλατείας·—« Ή  άνοιξις» τή; 
Γοργούς· — Διάφορα τής Σ νΙβ ία ς -—Μικρά 
διάφορα διαφόρων.

‘Α π ο ρ ρ ίπ τ ο ν τ α ι : > 'ϋ ν ιο ; Σωματοφύ-
λαξ» (τό έχουν ολα τά αναγνωσματάρια·) — 
» ’Αγωνία (πολύ βαρύ διά τόν κύκλον μας·) — 
» ’Ο Φιλάργυρος» (ακατάλληλον·) — Ή  «Διά- 
πλασις» και ή »'Υποδοχή τής Διαπλάσεως» 
(άιεχνα')—Μαγική Είκών (καλή ιδέα άσχημα 
έκτελεσμινη·}— «Διπλή άιάστασις» (ωραιό
τατου, άλλά τί νά- τό κάμω τώρα ;)

Ε Γ Κ Ρ Ι Σ Ε Ι Σ  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ω Ν
Ν έα ψ ε υ δ ώ ν υ μ α :  Μέγας 'Αλέξανδρός, α., 

(Π .Δ .) 'Ονειρεμένη. Π ατρίδα α . (θρίαμβος)' 
Ε ρμ ή ς  τοΰ Π ραξαέΙους, a . (I .K .) 'Αμερι
κανός, « . (Π .Β .) ‘Ονειρώδες Β άλς, κ. (του 
Βαλς ή ώραία στροφή ) Σ αμ ία  'Ή ρα, α. ( θ . 
Σ .) Μ αρμαρωμέη .ις Βασιληάς, (Π .Π ·) Β λάχα
ή  Π αινεμένη, κ. (Λ .Ξ .) Κ υματίζουοα  Κ υ α 
νόλευκος, ά. (Γ .Π .) Ε λλην ική  “AvoiÇtç, α. 
(θρίαμβος) Δοξασμένη Γαλανόλευκη, α. 
(ποιος είμαι ;) Κ ύμάτού Βοοπόρου, α. (Δ .Κ .) 
Μ ικρός Πυρπολητής, a . (Β .Α .) -Μ ελωδική 
Φωνή, κ : (Η.Χ.) Μέδουσα, χ. (¿ .Κ .) ’Ονει
ρώδης Ε υτυχία, κ. ( 4 .Κ.)

Μ ΙΚ Ρ Α  Μ Υ Σ Τ Ι Κ Α
Μ ικρ ά  Μ υ σ τ ικ ά  ε π ιθ υ μ ο ύ ν  ν  α ν τα λ 

λ ά ξ ο υ ν  : τό Τρελλόπαιδό τής Κ έρκυρας (0) 
μέ Β άρκαν ιο ύ  Κανάρη.. Σ υλβ ία ν , Κ αλα 
μ ιά ν —ή Γλυκεία 'Ελπίς- (0) μέ Σ υλβ ία ν , 
Κ ολόμπαν, 'Αθανάσιον Διάκον, ’ Τέλλον “Α
γραν, Λορελάί, Ά πηλπισμένην Κ όρην, Σ ου 
σουράδαν .—τό Γλνχοχάραγμα (0) μέ Ά θ α -  
νάοω ν Διάκον, Βάρκαν τον Κ ανάρη , Δω- 
δωναίον.

Ή  Δ ιά π λ α σ ις  ά σ τ ιά ζ ε τα ι τούς φίλους της: 
Τσούχτραν [κ’ εγώ αύτό έσκέφθην) Γοργω  
(ειμπορεΤς νά λα|εβάνης μέρος είς 3λου; τους 
Διαγωνισμούς*) Αρμαιωλόν του Π ίνδον (έ
λαβα, εόχαοισχώ*) Ρηοιωτοτιονλαν (έδωσα τα 
3 φρ. ε'ις τόν κ. 3 .  ό όποιος σ' ένέγράψεν εις 
τό «Θέατρόν». το ν  σ', ευχαριστεί πολύ διά 
τό ένδιαψέρον'καί τ«ς ¡νεργεία ;') Ά κατίαν  
(έστειλα') Σ αμ ία ν  "Ηραν (χάρτην τών λύ
σεων έστειλα' δεκάλιπτον γραμματόσημου σον 
χρειάζεται μόνον διά τάς λύσεις έκαστου φ νλ- ' 
λαδίον τ ίίν  , » 'Εβδομαδιαίων Διαγωνισμών»· 
όχι διά τάς λύσεις τών Πνευματικών ’Ασκή
σεων) Κ όμηζα  τής Φάρας (όχι δά I νά μέ 
“ζαλίζης» όσον ϋέληι συχνά· δέν εινε ζάλισμα 
αύτό’ ) Ζ εφυρ ίτ ιδα  (ευχαριστώ, έστειλα ) 
Ή ρ ω ίδ α  τον Σ ου ίίο ν  ίη φωτογραφία έλή- 
φθη·) Π λοίαρχον Ν ίμον (είχε σταλή.απο πέ- 
ρισυ, άλλά -δέν επρόφθασα νά τό δημοσιεύσω 
τήν ήμέραν που έπρεπε, ·και έμεινε· φαίνεται 
δέ ότι ό συγγραφεύς. νομίσα; δτι δέν τό θέλω, 
τό'έδωσε άλλοΰ·] Κ άρμεν  (βραδεία έστειλα·) 
Π ανελλήνιον Π όθστ καί 'Ελλάδα toO Ρ ήγα  
(φωτογραφίαι έλήφθησαν, βραβεία ΐστάλη- 
σαν) Στεναγμόν τΆ 'Ανέμου (έχει καλώ ;') 
Λ ύραν τον Φεραίον (έχει καλώς·) Α ιγύπτιον 
Ά ριοτοκράτιδο. (έστιιλα ¡κ  νέου·) "Ελληνι
κόν Α ίσθημα  (έχει καλώ;· καί άλλος μοδ έ
γραψε περί αυτής τής διαλέξεως τοΰ καϊηγ'η- 
τοΰ σα;·) Τό Σβυοτό μας Κ ανδήλ ι (δέν εχρειά- 
ζοντο τόσαι δικαιοΐογίαι διά .τόσον άπλοΰν 
πραγμα· αί διευθύνσεις αλλάζουν συχνά και 
είμαι συνηθισμένη" έπωσδήποτέ μήν περιμενη; 
νάλλάξετε πάλι σπίτι διά νά μοΰ ξαναγράψη;·) 
Μ ίνιόν (ευχαριστώ πολύ δΓ οσα γράφεις· τό 
εί'παμιν πολλάκις ότι πολλοί έχουν αυτήν τήν 
πρόληψιν...) Σημαίαν τοΰ ‘Αβέρωφ (χάρτην 
λύσεων έστειλα· Θά κάμω ’ καί διαγωνισμόν 
μεταφράσεως έκ τοΰ ’Αγγλ.ικοΰ') . Ύ ιΐκ ή ν  
Σ τοργήν  (έστειλα έ> νέου* σύ λοιπον... είχες· 
άποθάνη;.) “Α ψε-Σόνοε (έστειλα*) . θολήν  
(ευχαριστώ πολύ διά το ενδιαφέρον, αλλ.ά 
τέτοιον κίνδυνον δένδιατρέχομεν !)  Τρελλο- 
πα ιδο τής Κ έρκυρας  (έστειλα') ©εάκ Ε λπίδα  
(ό πεοί ο ί  έρωτας ιινε · Βολιώτης·) Β ασ ίλ ισ 
σαν τής Κ ύπρου  (έστειλα-) "Αρην, Ενδοξον 
Ί ω λκ ίδα , ΈλΑηνιχόν Α ίσθημα , Ή χώ  τής 
Καρδιάς, Αρμονίαν, Γ ίυκ ε ία ν  'Ελλάδα, Β ι -  
θ ν νή ν  Ελληνυπούλαν, Μ ικρό Δ ιαβολάκι, Μ ι
κρόν Αόγην, κ λπ . κλπ. -

Ε ίς  δσας  δσας ¡πιστολά; έλαβον μετά τήν 
4 ‘Α πριλίου, θά απαντήσω 9Í; τό προσεχές.
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ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Ν έος 1 3 1 ος  Δ ιαγω νισμός  

Λ ύσεω ν  Ά νζριλΙον -—’Ι ο υ λ ίο υ .
(At Χύσεις Ôexiai μέχρι (ής 17ης Μ αιον).
[Κατά τάνωτέρω πρυκηρυχθέντα,—lös σελ. 

167,—άπό σήμερον. άρχμΤ« ö νέος 131ος Δια
γωνισμός τών λύσεων, 6 όποιος θά εξακυλου- 
θήαη μέχρι τέλους Ίουλίον.]

1 7 9 .  Δ εξίγρ ιφ ος .
ΤοΒ σώματός σο« μέλος 
Μέ άρθρον άν Ιιώσης 
’Αρχαΐον ποιητή» μας 
Ευθύς θά φανεριίοης.

’Εστάλη Οπό τής Αγνώστου.
1 8 0 .  Μ ΐζα γραμ μ σπ ισ μ ό ς  
Είμαι βιβλίον χρήσιμον 
Ε ίς κάθε σπουδαστήν 
"Εν γράμμ’ &ν μεταβάλης,
Ποσώς μήν άμφιβάλλης 
“Οτι δν κράτος γίνεται 
Εις τήν, Άμβριιήν.

’Εστάλη ΰπό τοΰ Cégoj Δήμου
1 8 1 . ’Α να γρ α μ μ α τ ισ μ ό ς  .
Ό  Θεός τον κιετηράσθη 
Κατά τήν 'Αγίαν Γραφήν'
"Αν άναγραμμμτισθη,
Είς μικραν ιστορικήν 
Νήσον θά μεταίλι,όή,

Εστάλη Όλο τής Γλυκείας Έλπίίΐος
1 8 2 . - Γ ή ν ία  

-ή -* # '* '* * *  =  Μέγας Γερμ. φιλόσοφ.".
=s Νήσο; τοϋ Αιγαίου.

* » -fr * ·  * * == Κράτος τής Αφρικής,
* * * - ( - *  è  ·  ,· ¿τα “Ηρως ημίθεος.

— Κόρη τής Τρωάδος. 
* + . * * * * * '  ~  Γεωργικόν ΙογάλεΙον. 

u j-* *  * * * * — Νήσος τού Αιγαίου.
• Εστάλη ΰπο τοΰ Βασιλέας τής Ρώμης.

1 8 3 .  ¡Κ ρ υ π τ ο γ ρ α φ ικ ό ν
1  2, 3 4 5 8 .7 8 =  Ποταμός.
2 1 6 2 8 , =  Ποτόν. "
3 2 4 2 6  =  "Ανθος.
4 5 6 1 5  =  Κράτος.
5 3 6 2 8 =  Ποταμός.'
6 7 8 8 5 =  Πτηνόν.
7 8  5 1 5 8  =  Προφήτης.
8 5 3 4 7 6 1 5 =  Νήσος.·

Εστάλη ΰπό τοΰ ΆνατεννητοΟ τοΰ “Εθνους
1 8 4 . Κ εκρ νμ μ ένΟ ν  Γ ν ω μ ικ ό ν  

Άφβιρών τρία γράμματα καί συναρμολο-· 
γών τά λοιπά καθ’ ή ν . ιόρίσκοντάι · σειράν, 
σχημάτισε γ/ωμικόν Ικ τριών λέξεων ;

Μ άνη, ισθμός, όρκος, Π άρος, Ά ος,κτήοις, 
έλκω, παιδίόν, -όσης.

’Εστάλη άπό xä> Τβελλολσόλαυ&ο τοΰ Κάμπου
1 8 5 .  Ά χ ρο σ τ ιχ Ις  

Τάρχικά γράμματα τών κάτωθι ζητούμενων 
λέξεων αποτελούν κατά σειράν μίαν άπό τάς 
Έρινννας :

1, .'Αρχαίος θεός. 2, Θηρίον- 3, Ημίθεος· 
4, Πόλι; τής Ελλάδος- 5, Ποταμός τής Ι 
ταλίας· 6 , ’Αστερισμός.

’Εστάλη ΰκδ τής Σταγόνας Δ πόσου 
1 8 6 . Έ λ λ ιπ ο σ ύ μ φ ω ν ο ν  

εΐηα -  s -  οοω 
•Εστάλη ΰπό τοϋ Άθ)6μάταυ Τελεγ^άφου

. 1 8 7 .  Γ ρ ίφ ο ς
τΐ

τ ί  τί εΤν’ εΤγ’
τί y  μ '  τ ί  P o ta  οΐ»“ είν* 

τ ί τ ί είν* εΐγ’
τ ί · ' . εί-ν’

Έβτάλη ίπό ’τοΰ Παπαγάλου τοϋ Τσάςου

Λ Υ Σ Ε  I Σ
tf»v Πνευματικών 'Ασκήσεων τοϋ φΰλλου 13'
11U.'Μυστήριον (μ ί:,. tupio/.) — 111. Λε- 

πτά-επτά. — 112.' Λίγιον-Αίγαΐον. — Ή':/.' 
Χλόη·χολή,

114 .  ' Α  1 1 5 .  T A I  Ν  Α '
Α Π Ο  Λ Τ' Λ  Η

Α Π Ο Χ Η  Ι Λ Η
Α Π Ο Λ Λ Ω Ν  Ν ΙΊ

Ο Χ Λ Ο Σ  Λ
ΗΏ S  

Ν
11ΰ. Παν μέτρον ΰριστον  [Ή  άνάγνιοσις 

κατά στίχους έκ τών κάτω, λαμήανομένου 
ένός γράμματος άριστεοόθεν καί ένός δίξιόθεν 
εναλλάξ.)— £17. Χ /02-Ψ Α ΡΑ  (ΧέοΨ,. Ίά- 
6 Α, ΌσχάΡ, ΣάρΑ.)—118. Φίλει τήν αλή
θειαν καν πικρά ή .—119. Έ νδεια συγχύζει 
φρενας  (εν δια συν γ ί - ζ η -  φρ* εν ας,(

Μ ι κ ρ τ χ ι  Κ γ γ ε α ι κ ι

Α ρ η ,  θερμώς ευχαριστώ διά τάς εύχάς 
σου.—Γ λυκ ε ία  Ε λ λ ά ς . ( 1Β' .  73)

~ ~ Λ Υ Ρ Α  T Ô T  φ Ε ρ α ΓοΓ
ΥΠΟΨΗΦΙΟΣ ΔΗΜΟΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ

Ανταλλάσσω' C. ρ . κσί γραμματόσημά. — Θ εάν 
. ’.c. λ π I δ α. ρ , Γ. Χαλκίδα. (ΙΒ',55)

Ο χι, αγαπητέ'Ά λκι, θέν θά μείνω διά 
πάντοτε είς Σύρον,

ΙΑ Κ Ω Β Ο Σ  Κ Α Φ Ε Ζ Β Ζ Η Σ

Ιδρόθή εν Χαλκίδι Σιί.λλβγο; Οπό τήν Ικοι- 
ννμ/αν ,!© P l Afifl Β θ  Ζ „ σκοπών τήν 

ευρϋτέράν ϊίάδοσιν τής «Διαπλάσεω;» καί τήν· 
συμμετοχήν είς τό .Δημοψήφισμα. Οί σννδρογ, 
μηταί άπενθυντέον είς τόν Γ .Ι.Τ ζ ιώ την  Χαλ
κίδα. Α ί συνδρομήτριαι εις.τήν Ά πηί.π ιομένην . 
Κ όρη ν , Poste-restante Χαλκίδα. Ζητούνται 
πανταχόίεν δραστήριοι αντιπρόσωποι.· (ΙΒ ,77 ) ■

Σ υγχαίρω τήν αγαπητήν ’μου JHoVqïoiP διά 
τό βραβέίον της.—

Ά π η λ π ίσ μ έ ν η  Κ ό ρ η  (ΙΒ ', ' 76)

ροτείνω αλληλογραφίαν μέ τήν Ε ίμαι' 
Ζ ακννθία και Μ ητρικήν Σ τοργήν .— 

’ Ο νειρώ δες Β αλς  ( ΙΒ ’, 70)

Ε υχαριστούμε» τόύ; πέρυσι ψηφίσαντά; μας. 
— Πανελλήνιος Π όθος, ΕΛΛΑΣ ΤΟΥ 

ΡΗΓΑ (Οποψήφιος Δημοψήφίσματοι 1912).

; KO/W/Mfl Τ Ω Ν  T T P S S JN flN
(Μ έγας Α νεξάρτητος Σ υ ν δ υ α σ μ ό ς )  

'Αγαπητοί Συνάδελφοι! Ευχαρίστως άναγγελ- 
λομεν Ομ*ν τήν Τδρυσιν πανισχόρου κόμματος 
διά τής ένιόσιω; διαφόρων συλλόγων καί προ
σώπων συγκεντροΰντων κομματικήν δΰνα^ιν. 
Σκοπός : Ή  διάδοσις τής Αιαπλάσεως, χαι ή 
συμμετοχή είς τό Δημοψήφισμα, διά καταρτι
σμού ιδιαιτέρου συνδυασμού του κόμματος. 
Οί ΙπιθυμοΒντες δέ νά συμπιριληφθώσιν.είς αυ
τόν, «αρακαλούνται δηλώσαι τήν. ασφαλ'ή œù- 
τών διιύΟυνσιν. Θά δοθώσι μεγάλα- βραβεία. 
Δικαίωμα εγγραφής· καί συμμετοχής, εις τό 
Δημοψήφισμα δραχμαί 2,5(1 έτησίως, Αιεό- 
θονσις ; Pierre D. Pascalís, Poste-restante, 
AÜièaes.— Οί Αρχηγοί :

ΜΑΡΜΑΡΛΜΕΝΟΣ 8ΑΣΙΛΗΑΣ 
ΕΛΛΗΝΙΚΟΝ ΙΔΕΩΔΕΣ (ΙΒ’,81)-

Μ άοιυ τής 'Ελευθερίας, ποία Μ..Μυστικά 
έφέρατε καί παρεδώσατε είς τόν Ε.Μ; 

μήπως έκάματε λάθος ;
“Α γκυρα  τ ή ς  Ε υτυ χ ία ς . . (ΙΒ ’ , 82)

Τώρα πιά δέν θά πατάς στή γή άπό' τή 
χαρά σου, κύρ Πρόεδρε τού Συλλόγου 

.«Θρίαμβος» ! —Τ σούχ τρ α  (ΙΒ ', 83)

. Ε Β ί Ο Ι Α Α Μ  ¿ Ι Α Μ Β Ο Ι

0 1  λ Υ Τ Α Ι  T O T  17ο® Φ Υ Λ Λ Ο Υ
{“/de τήν λνΰιν είς τήν σελ. 165)

ΑΘΗΝΩΝ : Eiryevia Λαμ ι̂α5αςίου< "EJAtj Mé- 
μιχοα, Χ̂ υσέ» Παγώνι, Σκλάβα χ̂ \ζ *Η*βίό<»υ, 
ΛδαηΊδας Κ. Μω^αίτης, Στέφανος Ββς»·ρης, Ν>· 
κΐας Bêçxtiç, Κ. ΆτζιοΟς» *Ιάηων Η. ΡοΦσ· 
cog. Γ’. Λ. ΡοΤλής, Βλαδ. Δ. Λο,ζαβΙ&ης, Ν.Κ·Ζα·
χοάνης.

LiEl ΡΑΙΩΣ, Δημ- IlaarovvHoXdov, Τοσούλα 
Λαντσίδσυ, Ml/. Ν. ’Αχ^νβός. Στεφ. Xg. ΦιλίΛ· 
τταξ Εύάγ, I. ίίπαλάφας, Παν. I. M»açu.-re^- 
σ ο ς ,  {1C ,' 1 7 )  Δ η μ .  Π α Λ α ν ο ι ο λ ά ο υ .

Ε Π A Ρ X I Π  Ν :
ΒΟΛΟΥ! Δ. Γ. Kcviulîwç, Ίω S t . TowSyxaç, 

S* . 9Εμ. Κήτσικας. *Α(7ΐστ. Σ» Σμπόφος». Δημ. 
Ε. Κουν.ιάόης, Δημ. X. Χβιστοδοΐλαυ, Π. Δ.Μα-

I. Ζάμκαλος, βΑοΟοτη I Χςυσοβδλώνη. 
ΚΕΡΚΥΡΑΣ : Γοργώ, ?AguatcoAi)ç τοδ Πίνδου, 

9Afr» Σ. ΓσΟστηξ» Στβφ. ®Ανχ. *Ασωνίτης, Β&Αγ. 
Άν- nartavatfxacratogj Ν. Γ. Έλβυθέςης (id, 42).

ΚΕΦΑΛΛΗΝΙΑΣ; Ασημίνα Π. Ρ. ΆΑτξαν- 
δράτου.

ΛΑΡ/ΣΣΗ5 * Άννα Δ. Σιιλχ»ρςΙδ<?υ, Άςιστ. 
Παπαγεωργίου.

ΛΙΜΝΗΣ* Δημ. Κ. Δημουλ&ς,.Μιλϊ.Γ.Σαββά- 
χης, Eôay. Μίτελλόρας.

ΝΑΥΠΛΙΟΥ * ΚαΙτη ΜατοΛονλου, Ν, Γ. Πο··. 
λι,μ&νάκιος, θάνος Παπα&ύπουΧος.

ΝΕΟΥ ΦΑΛΗΡΟΥ* KoijaiAU» Κ. Καοτρίτου, 
Sev, Κ. Καστςίχης.

ΓΙΑΤΡΟΝ · "Ανεμώνη, Κ. Ι< ΦαόμαΛί-δης, Γι*αν. 
5 . Γΐαπαν&ολάον, I. Σ. Βασβλθίσν.

ΣΠΑΡΤΗΣ · Ma<ita Δ. Κονμαντώβου.
ΣΥΡΟΥ* Σπ. I. Κολοχούόη, Μαργαρίτα Μ. 

^Εβερχ.
ΤΡΙΚ ΚΑΛΩΝ* Δι«λοΟς Μενεξές, Καννστ. 6 . 

Κριεμήδης.
ΤΥΡΝΑΒΟΥ* *Α"&. Σι· ΠαΛαγιάννη^, Βασ* 

Τρήμπας, Στ. Δ. Καςάάσος.
ΥΔΡΑΣ 4 Ίωάν. Ν. riawovUfrrigj Γ. *Εμ» Πα·

• «ανδ&έας. t

ΧΑΛΚ1Δ0Σ 4 Ζ. Κ. ΒαμβαλΜνλας;1 *Ανασχ. Π. 
Π α π α  ν α σ τ α < Κ  cm .

ε ^ Ω Τ Ε Ρ Ι Κ Ο Υ
ΑΔΡΙΑΝΟΥΠΟΛΕΟΣ · Γ. ,Ν. Παπ&ίωήννου. 
ΑΛΕΞΑΝΔΡΕΙΑΣ* "Ενδοξος sIcoXwiç, ΖεφυρΧ· 

τις, Αδρα τΐ)ς Mecoyeiov, Χρυοαλίΐς. 
ΔΥΡΡΑΧΙΟΥ* Το Σύνταγμα (Ιϊ,ΐΰ). 
ΗΡΑΚΛΕΙΟΥ4 Β. θ- ΟίκονομΙδης, Μαρία Άν. 

Μϊχονρνέλου.
ΙΩΑΝΝΙΝΩΝ · Έλενθεοία KatcaUai 
ΚΥΔΩΝΙΩΝ: Ά'όηνα Κ. Δάδαινα. 
ΚΩΝ)ΠΟΛΕΰΣ* Ρδΰμα τού Βοσχάοσυ, Θαληί, 

Άψε-ΣβΟσε (10,17).
ΜΙΝΙΑΣ · Γ. Π. Πατρίκιος, Λ. Σίδββΐίτος, 

1X6,17*).
ΡΟΣΤΟΒΙΟΥ* Σπ. I. Κοντδς (15).

T A  & Ρ Α Β Ε ΙΑ
Tœv «ΰρόντ<ον δρ^ΐ]ν την λύσιν τά όνόμαχα 4- 

τέ^ησαν τήν Κληρωτίδα «ai έκληοοδθησαν 
οί δ|Ας ; ΒΑΣΙΛ. Θ. 0ΙΚ 0Ν 0Μ ΙΔΗ 2 ! ν  Ή *α- 
«λείω. ΑΝΑΣΤΑΣΙΟΣ Π. ΠΑΠΑΝΑΣΤΑΣΙΟΥ 
δν Χαλχίδι « a i  ΚΟΡΑΛΙΑ Κ. Κ ΑΣΤΡΙΤΟΥ 
έν Ν ίψ  Φαλήρω, c i dÂotoi ένεγράφησαν διά xçfitç 
μήνας £καβ«σς értà ΆΛβΐλίου.

Πλβονώζβι δρ. 0,20 διά τον ητρόβε^ itaycov.
0 1  ά Λ θ « τ ε ί λ α ν τ ? ς  «Ü vn ; δ ε κ ά λ ε π τ ο υ  τ ή ν  λ ύ σ ι ν  

&4ν ά ν α φ έ ρ ο ν τ α ι ,  ά ϋ τ β  ο ί  ά π ο β τ β ί λ α ν ι . ’ ς  π ζ \ τ ά ΐ£ ·  
πτον άντν δοκαλέπτου. (Γραμματόσημων δίτομα-» 

-ν ικ δ \ ·  1 0  π α ρ ά  Ι ο ο δ υ ν α μ ί ϊ  μ έ  δ  λ ε π τ ά *  & cx e  δ ι ά  
1 0  λ ε π τ ά  χ ρ ε ι ά ζ ε τ α ι ,  γ ρ α μ μ α τ σ υ η μ ο ν  SO π α ρ ά ) ·

Μ Μ ^ Χ Ζ Ζ Ι Ά Ι
κόκκ ινα  )ie  χρυσά γ ρ ά μ μ α τ ά ,  δ ί δ- 
αονς  θ έλουν  v à  y p v a o h é o o v v  τά φ ν\ ·  
\Á¿iá τω ν  άίφ τό μ ο ν , e l v e  , η ό η  
ΕΤΟΙΜ Α κ α ί π ω λ ο ν ν τ α ι  ei? το 
Γ ραφ έΐόν  μ α ; .  ΧτέΧ λονται ¿é τ α χ υ 
δρομικό} ; -προ;  τ ο υ ;  έ μ β ά ζ ο ν τ α ;  τ ό  
α ν τ ίτ ιμ ο υ , δ ρ α χ . η  φ ρ . 1,78■

Τύπους ιΑύγής ’Αθηνών» ΑΠΟΣΤΟΛΟΠΟΥΛΟΥ Πλατεία Ά γ ·  βεΰίώρω».—ÎÎ66


